
ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΟΥ ΛΛΟΓ.

ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΣ  ΕΛΛΗΝΑΣ.
Φ θάσαντες εις το τελευταΐον φυλλάδιον τοΰ 

ποώτου έτους τής Βιβλιοθήκης τού λαοϋ οφει\ο~ 
μ εν ν άποδώ σω μεν τον φόρον της ευγνωμοσύνης 
μ α ς  ε'ις τους συνδρομητές ημών , Ιδίως δί ε ’ις 
εκείνους,  οσοι ώς εκ  της υψηλής κοινωνικής α υ 
τών θ έσ εω ς , κα) τής άνω τέςας εκπαιδεΰσεω ς μ ή  
εχοντες ούδεμίαν ανάγκην τής Βιβλιοθήκης τοΰ 
Λα2, συνεδοαμον μ ε μόνον τον σκοπον τοϋ να ύπο- 
στηρίζωσι το εργον ημών , κα) να κ α τ α σ τ α θ ω σ ι  
δι αύτοϋ τοϋ μέσου  ώφίλιμοι ε'ις την Ελληνικήν  
κοινωνίαν

'Ύ ψωσαμεν κ α τ α  το ετος τοϋτο πολλάκ ις τήν 
φωνήν ημών επικαλούμενοι τήν σύστασ ιν  έ τ α ι - 
οείας,  σκοπον εχρύσης τήν εκπαίδευσιν κα) τήν 
δι' αύτής β ελ τ ίω σ η  τής ελληνικής κοινωνίας,  
άλλ’ ή ασθενής ημών φωνή δεν εφθασεν εις τ α  
ω τ α  τών πλουσίων ομογενών' δεν άπελπ ιζομ εθα  
ομως εκ  τούτου ημείς θέλομεν κ α ϊ  πάλ ιν  κ α ι 
πολλάκις προσπαθήσει ν' άποδείξω μεν, οτι ή εκ-  
παίδευσις τοϋ Λαοϋ είναι το μόνον πα'ος ευημερίαν 
τών εθνών συντελεστικον μέσον. Αλλ ιοιως όια την 
Ε λ λ ά δ α , κ α ι  δια τ ο ν  μ ε γ α  ν α υ τ ή ς  τ  ρ ο ο- 
ρισμον το μίτοον τοϋτο είναι άπ αοάττη τον  (α)

(α) Ευχαρίστως ΐϊ$ομ(ΐ> e<£ το υ~ι5 αριθ. 7 14. φι>\\ον 
TTj; ’Εφημερίδας ή ’Ελπίς Ιτ» ί  «V 7>ργβ*τη Χρισνβδβ»- 

»'· FT02 1· ί.



'Ικανά εκατομυ^/α όαθοδόξων χαιστιανών ά -  
ποτελοϋντα μέρος τής ελληνικής φυλής^ εις όποιον- 
δήποτε κξάτος κα,} άν δ/αμενωσ/, κα/ εις όποιασ- 
δήιτότε τ α τρίδας καί άν άνήκωσιν, ολοι ουτοι 
πρέπει νά θεωρώσιν ώς κέντρον αύτών rjfv αυ
τόνομον Έ λ λ ά ία , καί άχ’ αύτης ώς άπό πηγής 
πρέπει νά άοΰωνται κολ τον φωτισμόν κολ την 
παιδείαν^ κα/ τόν ε’πί τό ομοιόμορφον πολιτισμόν  
ώς κα/ αύτήν άκόμη την όμιλουμένην γλώσσαν 
απ’ αύτης πρέπει νά την διδαχθώσιν διότι εν 
αύτη προοδεύει καλήτερον^ κα} όσημε^αι καθί
σταται τελε/οτε^α, ώς κατασταθεΐσα, γλώσσα 
τής εξουσίας.

Έάν αί προσδοκίαι τής μελλούσης όλης τής 
ελληνικής φυλής βελτ ιώσεως και π§$όδου στη· 
ξίζωνται ε’ις τό μικοόν τοϋτο μέρος, τήν αύτόνομον 
Ε λλά δ α , όποια πρόνοια, οτο/α προσπάθεια πρέ
πει να. καταβληθή^ ωστε τό μέ§ος τοϋτο νά ύπάρ- 
ξη , νά βελτιωθώ, νά παγωΰή εις στερεάς βάσεις, 
και να διαδιδτι ύστερον τάς ακτίνας τής πα ι—

λος Τ . ,Α δάμ e/e κωμοπόλεως Β ογα τσ ικ ον  μ ετα ξν  Κ α -  
σ τορ ία ς  και Ιΐ ια τ ίς η ς  ίπ ε μ ψ ε  Βώρον εις τήν π α τρ ίδα  τον  
έβδομηκοντά, τόμους β ιβ λ ίω ν , «αί νπεσχέθη κα τ5 ετος 

νά δίδτ) διακόσια γρόσια  προς αγοράν διδακτικών β ιβ λ ίω ν . 
Ε ίθ ε  τό  παράδειγμα το ϋ το  νά μ ιμηθώ σι και ά λ λο ι, διά 

νά συ σ τη θ ώ σ ι β ιβ λ ιο θ ή κ α ι, και είς ά λ λ α ; κοινότητος. 
Ε υ χ ή ς  όμως εργον i)τον  νά ληφ θή γενικόν μέτρον πρός 

σ ύ σ τα σ ιν  Β ιβλ ιοθηκώ ν εις εκάστην κοινότητα ’ δ ιό τι όν
τω ς ήθελε γ ίνεσθα ι και εκ λογή τώ ν χρησ ιμ ω τέρω ν  β ι 

β λ ίω ν , εν ω απλώ ς προμήθεια  β ιβ λ ίω ν  δεν δύναται νά 
φερτ] τό  επ ιθυμητόν αποτέλεσμα , ή δε εκλογή τοΰ  κα
τα λληλότερω ν  δεν είναι τον  παντός ίδ ιον.

ίεία,ς κα} τοϋ πολιτισμού κα) ε\ς τ ά  λοιπά μέρη^ 
οσα, δυστυχώς δεν δύνανται νά προμηθεΰωνται 
τ α ϋ τ α  ajp εαυτών · Αλλ ή βελτίαοσις^ ή ενη— 
μ εριαΊ ή στερέωσις δεν δύνανται νά ύπάρξω σι, δίν 
δυνανται νά ηναι διαρκείς,  εάν δεν φωτισθή  τβ 
μεγα σ ώ μ α  τής ελληνικής κοινωνίυ,ς,  ό Α αός. 
Αεν δΰναται δί ουτος νά φωτισθή κα} νά β ελ τ ιώ 
σει τήν φυσικήν κ α ϊ ηθικήν κ α τ ά σ τ α σ ιν  αύτου, 
έάν χίλιοι νέοι διδάσκω νται τήν άνωτέααν π α ι
δ ε ία ν  πρέπει ή π α ιδεία  νά έξαπλωθή άναλυγω ς  
εις ολ ας τ ά ς  τ ά ξ ε ις , πρέπει έκ αστος  νά γνω 
ρίσει κ α ί τ<* δ ικ α ιώ μ α τα  κα,ι τ ά ς  ύποχοεώσεις 
του. ΥΙξέπει κοά ό κατώ τερος τών Ε λλήνω ν νά  
λάβει άρχ ικάς τινάς β ά σ ε ις ,  ώ σ τε άν αρμόδιοι 
πεοιστάσεις  τοϋ παοουσιασθώ σι, νά δΰναται νά 
τελειοποιήσει τά ς  γνώσεις του, κα/ νά κ α τ α σ τ α -  
θή ικανός δι όποιονδήποτε κλάδον  καΓάν θέληση  
νά άναγκαλισθή^ είτε στρατιω τικόν ,  ε ίτε  πολι- 
τικόνΊ είτε τό έμποαιον κτλ .

Ό  λαός τής Ε λ λ ά δ ο ς  δίν ήτο πλούσιος πριν 
τής έπ α ν α σ τά σ εω ς ’ διότι ή τυραννίία δίν άφινε 
νά ύπάξχω σι πλοΰτη' οταν δί έπήλθεν ή έπ α -  
ν ά σ τα σ ις , κατεστξάφ η σαν  έν γένει τά  πάντα, ώ 
σ τε επελθοΰσης τής ά π ο κ α τα σ τά σ εω ς  ό "Έίλλην 
:ίχ εν  ανάγκην νά ποομηθευθή έκ  νέου ολα τ ά  
α ν α γ κ α ία  τον βίου. Έάν πλούσιοι ομογενείς δεν 
επήρχοντο εις βοήθειαν τής Ε λ λ ά δ ο ς , ουτε π α — 
νεπιστήμιον7 οΰτε παρθεναγωγεϊον^ οΰτε νοσοκο
μ ε ία  ηθελον ύπάρξει^ άλλ' ε'ίπομεν ότι ταΰτα ;
μόνα δεν είναι ά ο κ ετά  νά εκπληρώσωσι τόν μ ε -
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γην σκοπον, τον προοοισμόν της έλληνικης φυ-  
λης" είναι ανάγκη  νά δξάμω σιν άλλοι ομογενείς 
διά να, άναπληοώσωσιν ο ,τ ι ετ ι ελλείπει' κα.) φρο~ 
νονμεν οτι κυιιώτεοον εογον, το όποιον δύνανται 
νά π οάςω τι προς επ ιτυχίαν  τοϋ κοποϋ τούτου 
είναι το νά κ αταθ έσω σ ι τ ά  μ έσ α  νά συστηθη  
εταιρεία  π§ος φωτισμόν κα\ βελτίω σιν  της κ α τ α -  
στασείος  τοϋ λαού' κ α ι κυοιώτερον αύτης έργον 
να ηναι ή συ στασ ις  δημοτικών σχολείων κ α ι 
όια τα  αρσενα κα) δια τ α  θήλεα τέκ να , οπου 
ετι δεν έσυστηθησαν, κ α ί να συστηθ-rj εις ε κ ά -  
στην κοιν >τητα βιβλιοθήκη, ε ’ις ην να δΐδωνται 
π α ρα  της έταιοειας δωοεάν ό σ α  β ιβ λ ία  έγκ^ιθώσι 
παο αύτης χ ρή σ ιμ α  είς την τάξιν  τοϋ λαού' ολα  
όε τ α  β ιβ λ ία  τ α ύ τ α , εαν δεν ηναι ευκολον να δί— 
οωνται δωοεάν, να πω λώ νται εις ταπεινήν τιμήν, 
οια να όυνανται να προμηθεύωνται τα ύ τα  οσον το 
δυνατόν πλειότεροι εκ  τοϋ λαού.

Εάν συνιστώνται έταιρεΐαι προς βελτίω σιν  
της κ α τ α σ τ ά σ εω ς  τών μαύρων της 'Αφρικής, τών 
αγρίων φυλών της Ά μ εοικη ς κα) τών Ινδώ ν, 
πόσον δικαιότεοον ηθελεν είναι, να συστηθη ετ α ι
ρεία  προς φωτισμόν ένος μέρους της κοινωνίας, 
τ η ;; όποιας εϊμεθα μέλη  ‘,  Καί τ ί  καλητεοος είναι 
απο τόν ’ Αφρικανόν κ α ι τόν Ινδόν ό αμαθής κα) 
απαίδευτος  ̂ Είναι μ ά λ ισ τ α  πολν ετι επικίνδυνος 
ευρισκόμενό; εν τώ  μ εσ ω  τη ; κοινωνίας. Είθε 
α: παοατηρησει; μ α ς  να είσακουσθώσιν άπο 
'Τους ομογενείς ε κ ε ίν ο υ ο ίτ ιν ε ς  όμοΰ μ ε  την προ
θυμίαν ε ’ις τό να ποάξω σι τό καλόν εγηυσι κα·) 
τ α  μ έσ α  τής έκ τζλ ΐσ ζν ς  αύτοϋ.

Ά λ λ ' ά οάγ ε κα) άν τ ο  μέσον τοϋτο τ^ς συν
δρομής δεν ύπάρξη όλοτελώς, η δϊν ϋπάρξη προς 
τό παρόν, ό λαός της ‘Ελλάδος πρέπει να σ ταυ -  
ξώση τα ς  χ εΐοας, κα) να μην πράξη, ο ,τ ι η μ π ο
ρεί να ηναι δυνατόν είς αυτόν ·, Είπομεν προλα~ 
βί> ντως, ότι άν δεν δύναται να πράξη το πολύ, 
άς κ ά α η  άρχην άπό το ολίγον, άς κάμ η  ο,τι εΤ- 
ναι εντός τών δυνάμεων του, κ α ι δεν είναι ούτε 
δύσκολον, ούτε άπίθανον, να λα§η κα) παρ' ά λ 
λων συνδρομήν είς τό να συμπληρ-όση τό εργον του.

°Οτι δε είναι δυνατόν κα) δια τών μικρών 
ακόμη μέσω ν  νά κατορθωθώσι μ εγ ά λ α  έο γ α , άς  
λάβω  μεν ύπ’ o\f/iv τά ς  οικοδομάς τών εκ κλη σ ιώ ν  
Αεν υπάρχει σχεδόν κοινότης, ητις δεν άνηγειρε, 
κα) κ α τ ά  τό μ άλλον κα) ηττον έκ αλλώ π ισε την 
εκκλη σίαν  της. ΥΙόθεν έπρομηθεύθη τ ά  μ έσ α  } 
άπο την συνδρομήν τών πολιτών, κα) άπό τό 
διδόμενον κ α τ ά  τά ς  εορτάς λεπτόν άπ ό  έκαστον  
αύτών. Έάν την σύστασιν  σχολείω ν, έάν την 
προμήθειαν τών αναγκαίω ν βιβλίων, την θεω ρη -  
σω μεν ώς ϊργον έξ  ίσου ιερόν, ώς- την οικοδομήν 
τών εκκλησιώ ν, δεν είναι αμφ ιβολία οτι θέλουν 
εύοεθή τόσ α  μ έ σ α ,  οσα χρειάζονται διά νά γένη 
άιχ)] τοϋ καλοϋ ακολούθως os η ίιά  της πείρας  
άποδεικνυομένη ωφ έλεια τοϋ π ραγ μ ατος  θελει 
επιφέρει την αύξησιν τών συνδρομών κ α ι την τροο- 
δον τού 'ίργον-

Τβ δυσκολώτερον μέρος τοϋ π ράγ μ ατος  είναι
η  ά^χη. Πολλοί δειλιώντες απ' άρχης, κα) μη  
*%οντ($ ελ π ίδα  ε π ιτ υ χ ία ς δ ε ν  έπιχειρίζονται- άλ



λα π ο σ ά  εργα, θεωρούμενα άδύνατα  καθ' ολβνς 
τους ανθοωπινους υπολογισμονς, μ '  ολα τ α ν τ α  
κατωρθωθησαν, κ α ι πρώτονκαι σ η μ αν τ ικ ώ τατον  
πάντω ν η επ αν ασ τα σ ις  ημών. Tig όοθώς φρονων 
κ α ι ΰπολογίζων τα,ς δυνάμεις κ α )  τά μ ά σ α  τών 
δεσποτών κα) τών δουλών, ηδύνατο να πιστεύση  
οτι τοιοΰτος σίδηρους ζυγός ηδύνατο να συνθλασθή, 
κ α ι να κατοοθωθή η ανεξαρτη σ ία  κα\ οάπονομία  
της πατξίδος μ α ς  ·, Μ ολα τ α ΰ τ α  το άνθοωπί-  
νως θεωρού μενον αδύνατον ίδον κατωρθώθη. "Τ — 
στενόν άπ ό  τοσοΰτον σημαντικόν π α ρά δειγ μ α , 
πρεπει αοαγ ε νά δίτάζω μ εν , οτι μ ικρότερα ερ γ α , 
κ α ι οχι τοσοΰτον απ ίθαν α , θέλουν κατοοθωθή ·Ί

Χτηρίζοντες πρώτον τ ά ς  ελπ ίδας μ α ς  εις την 
θειαν  άντιληψιν, άς τολμήσω μεν νά κ ά μ ω  μ εν  
εκ  τών ένοντων αρχήν π^ος β ελτίω σ ιν  της κ α τ α- 
σ τάσ εω ς  ημών, έστω  κα) άπο μ ικρά  π ρ ά γ μ α τ α ,  
κ α ι ή θ ε ία  ευλογία θέλει αναπληρώσει τά ς  ελλεί
ψεις μ α ς .

Ας συστηθή εις εκάστη ν  κοινότητα τα μ ε ίο », 
εις το όποιον νά τίθενται α ί  σύνδρομα) τών μελώ ν  
α υ τ ή ς ,  είτε ε ’ις χ ρ ή μ α τα , είτε είς προϊόντα, διά
Τλ  ̂ ™ ΟΤΟν TV? βελτιω σεω ς της. φυσικής κ α ι 
ηθικής κ α τ α σ τ ά σ εω ς  αύτοΰ. "Οπου δεν νπ άρχω 
σι δημοτικά σχολεία  άρρένων κα) θηλέων παί~ 
οων, νά συστήσω σι κ α τ ά  πρώτον το ιαΰτα . *Οπου 
δε υπαρχουν, νά χοησιμεύσω σιν α ί  σύνδρομα) α υ -  
τ α ι  προς άπόκτη σ ιν  τώ ν αναγκαίω ν  είς τούς παϊ- 
δαις διδακτικών β ιβλίω ν, τ ά  όποια πολλο) π τ ω 
χοί γονείς -δεν δυνανται να προμηθεύσωσιν είς τ ά

τέκνα  των. Άκολούθως δε νά φροντίσωσι κα) διά 
την νύστασ ιν  βιβλιοθήκης είς εκάστην κοινότητα , 
κ α ί νά πξομηθευθώσι τά ά ν α γ κ α ϊα  είς τήν τάξιν  
τοΰ λαού β ιβλ ία .

Π όσοι στρατιω τικό) τής Ε λ λ ά δ ο ς , προικ ισμέ
νοι μ ε  φυσικά προτερήματα στρατιω τικής ά ο ε -  
τής, δεν προώδευσαν οσον ή φύσις αύτών ητον 
επ ιδεκτική ’ διότι ήσαν εντελώς α γ ρ ά μ μ α το ι, κα)  
δεν ήδύναντο νά ρυθμίσωσι τήν διαγωγήν αύτών  
κ α τ ά  το π αράδειγ μ α  τών ενδόξων προγόνων μ α ς  ! 
Πόσοι κα) είς το πολιτικον στάδιον ηθελον δ ια - 
πρεψει, έάν είχον άνάλογον παιδείαν κα) ήδύναν- 
το νά ωφεληθώσιν άπο τής α ρχ α ίας  ιστορίας τ ά  
π α ρ α δ ε ίγ μ α τα  ! "Ο ,τ ι τό τ ε  έστερήθημεν, δεν πρέ
πει νά το στερηθώ μεν κα) είς μέλλον. Πρέπει- νά 
δώσωμεν άρχάς πα ιδείας είς ολων τών πολιτών  
τ ά  τ έκ ν α , διά νά δύνανται νά τελειοποιηθώ σιν 
αργότερα, άν παοουσιασθώ σιν άρμόδιαι π ερ ισ τά 
σεις. Τό στρατιω τικόν  στάδιον είς τήν Ε λ λ ά δ α  
είναι άνοικτόν άπο τήν τάξιν  τοΰ στρατιώ του  
δύναται τις  νά άναβή ολ ας τά ς  β αθ μ ίδα ς  μ έχοι 
τοΰ στρατηγού. Έ ά ν  τις εχτι κλ ίσ ιν  είς τόν κ λ ά 
δον τοΰτον, ή κληρωθή στρατεύσ ιμ ος, εχω ν ά§-  
χ ά ς  τινα  σπουδής, δύναται έκπληρών κα) τ ά  
εργα τοΰ στρατιώ του νά τελειοποιηθή κα) είς τ ά ς  
σπουδάς του, ώ σ τε  έντος τοΰ καιρού τής σ τρα τ ιω 
τικής υπηρεσίας τον νά κ α τ  ασταθ ή  ικανός νά 
προβή κα) είς άνωτέ§ους βαβμούς' άκολούθως 
δε ευχαριστούμενος άπο τήν πρόοδον ταύτην δ ια 
μένει είς τό στάδιον τοΰτο , κα) δύναται νά β ε λ -



Ttuxrg ση μ αντικ ά  την κοινωνικήν αύτοΰ κ α τ ά - '  
στάσ ιν  κα ι ταξιν. Μήπως το αύτο π α ρά δε ιγ μ α  
δεν δύναται να. εφα·ρμοσθΫ} κα ·̂ f,V Γ® πολιτ ικόν 
<ττα,όιον κα,ι εις το εμπορικόν κ τ λ  } ΓΙόσοι έμ π ο
ροι, ποσοι πλοιάξχοι διέπρεψα.ν εις το ότοίον δ ιέ-  
τρεξαν σταδιον^ αντες εντελώς α γ ρ ά μ μ α το ι, κα,ϊ 
βοηθονμενοι μονον κα) μόνον άπό την φύσιν  ̂πό' 
σον οντοι ηθελον προ§η, εαν είχον άρχόις καν  
γ ο α μ μ α τω ν , τ α ς  όποιας ακολούθως ηδύναντο νά 
τελειοποιησωσι  ̂ Εχονσι λοιπον ολοι οί γονείς ιε
ρόν καθήκον^ εαν δεν εχονσι τ α  μέσα. να χορηγη- 
σωσιν είς τα, τέκνα  των σημαντικω τέααν έκ π α ΐ-  
οενσιν, τουλάχιστον  νά φξοντίσωσι να προμη— 
θενσωσιν είς ταΰτα άρ χ άς , τ ά ς  όποιας τ α ν τ α  
να αναπτυξω σιν ακολούθως, άν παοονσιασθώ σιν  
αρμόδιοι περιστάσεις .

Μέ π ό σ ψ  εύχαρίστησιν ηθέλαμεν δημοσιεύ
σει εις το κοινον^ αν τινες, είτε εντός, είτε εκτός 
της Ε λλάδος, ηθελον επιχειρήσει νά κ α ταβ ά λ ω σ ι  
τ α  θεμέλια ετα ιρείας πρός εκπ αιδευη ν  τον λαού, 
η αν κοινοτητες τινες ηθελον συστήνει ταμεϊον
προ; σνναξιν σννκτφορών δια τον σκοπόν τοντον 
της εκπαιδεύσεω ς  ■

tt  Α Λ ΩΣΙΣ ΤΗΣ ΚΩ Ν ΣΤΑ Ν ΤΙΝ Ο ΥΠ Ο 
Λ ΕΩΣ ΠΑΡΑ ΤΩΝ ΟΘΩΜΑΝΩΝ. (1)

Ά ς  ίδωμεν ηδη ποιοι ε μέλλον ν ά π α  ντησωσι 
το ταύτην 'Οθωμανικήν δυναιχιν. Η Κ ω νσταντι
νούπολή, κα) είς αντην ακόμη  την π αοακμ η ν  της, 
είχεν ετι εκατόν περίπου χ ιλ ιάδας  κ α το ίκ ω ν  ά λ 
λ ’ όταν  ό Κωνσταντίνος δ ιέταξε την καταγραφ ήν  
ολων τών δνναμένων νά λάοω σι τά οπλα είς 
νπεράσπισιν της πατοιδος, κα) έΐδεν οτι ο άοιθμος 
αντων κ α τ ά  τούς προσαχθέντας καταλογονς ητον 
τέσσαρες χ ιλ ιάδες έννεακόσιοι ε&δομηκοντα, ελυ- 
πηθη ένδομύχως, ά λ λ ά  διά νά μην αύξηση η 
α π ελ π ισ ία  τών ανθρώπων δ ιέταξε νά μην γέντ] 
γνωστός ό άριθμος αντών. Τουτους ιοπλισε κ α ι 
ετοποθέτησεν είς τά ς  διαφόρους τον φρουρίου θέσεις. 
Έ μ ίσ θ ω σ ε δε κα) δύω χ ιλ ιάδας  ξένους διαφόρων 
εθνών νπό την οδηγίαν ενός Γ ενουηνσίου ευγενονς 
όνομαζομένου Ιουστινιανού, είς τον όποιον ν π ε-  
σχέθη νά δώσν] την διοικητιν της Λέσβου μ ε τ ά  
το τέλος τοϋ άγώνος κα) την επ ιτυχ ίαν  αύτον. Το 
στόμιον τον λιμενος εκλειτθη  μ ί  μ ιαν  αλυσσον, 
κα\ την είσοδον αντοϋ εφ νλαττον π ολ ξμ ικά  τινά  
κα) εμπορικά πλο ία . Έ κοάτουν δε πρός ύ π ερ ά -  
σπισιν της πόλεως κα ι ολα τ α  απο αμφοτέ,οας τα ς  
θ α λ ά σ σ α ς  ερχόμενα είς τόν λ ιμ ένα  πλοία. Ά λ λ ’ 
ητο δυνατόν να φυλαχθ$ μ ε επ τ ά  η όκτώ  χ ίλ ιά  - 
ία ς  άνδρας πόλις εχουσα  δεκατριών εως δ ε κ α ϊξ
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μιλιών περιφερειαν, φ εν ω ε ’ις μεν τό πολιορκούν 
Λυτήν στρατόπεδον συνέρρεον κα) άπό την Ά σ ία ν  
κα,ι άπό τ ψ  Εύρώπην νέα ι δυνάμεις, εις δε τούς 
π  ολιορκαυμένους ε μέλλον να λείψουν μ ετ ’ ολίγον 
κ α ι τ α  επ ιτή δεια , κα) εν ω ουτοι άπο κάνεν μέοος 
iev ηλπίζον πλέον βοήθειαν

Αυω πλευρά) τοϋ τριγώνου, το  όποιον απαρτίζει 
την Κ ωνσταντινούπολή, η σαν απρόσβλητοι άπό 
τους εχθρούς, π ροστατευόμ ενα ι, η μεν άπό την 
Προποντίδα, ή δε άπό τόν λ ιμ ένα, η τρίτη δε, ητις 
ητο άπο το μέρος της "ξηράς, icj εκτείνετο άπό της 
μ ια ς  εις την άλλην θ ά λ α σ σ α ν , έπροστατεΰετο  
απο διπλοϋν τείχος, κ α ι άπό τάφοον εχονσαν ε
κατόν ποδών βάθος. Εναντίον της πλευράς τα ύ 
της απετεινοντο α ί κυριώτεραι προσβολαι των ’Ο
θ ω μ α ν ώ ν Ο  Κωνσταντίνος κ α τ α σ τ η σ α ς  τά ς  ά · 

ν αγ κ α ιας  φρουράς είς τ ά  επ ισφ αλέστερα  τοϋ τ ε ί 
χους μερη, εθεσε στρατιω τικήν δύναμιν πρός φύ- 
λαξιν  τοϋ έξω  τείχους. Κ α τ ά  τά ς  πρώ τας ημέρας 
της πολιορκίας ή φρουρά, έμπνεομένη άπό τόλμην 
κ α ι γενναιότητα , εκ αμ εν  εξόδους τινας, άλλ' ίδόν- 
τες  οτι ό αριθμός αύτών ητο μικρός, κα) δεν ητο 
συνεσεως εργον νά έκθέτω νται είς τοιούτους κινδύ
νους, περιωρισθησαν νάπολεμ ώ σιν  άπό τ ά  τείχη  
μ ε  βελη  κ α ι πυροβόλα. Ή  άπόφ ασις αυτή  δεν 
7]τον α π οτελ εσ μ α  δειλίας. Ε ίναι άληθίς ότι ό λαός  
εκυριευετο απο όειλιαν, άλλ ό Κωνσταντίνος ε μ — 
πνεόμενος άπό ηρωΐκην γενναιότητα, ϊσχυσε νά 
έμπνευση ομοια α ισ θ ή μ α τα  είς τούς εθελουσίως 
άναδεχθέντας την ύπεράσπισιν της πατρίδας, οί

δε μ ισθω τοί ξένοι εφίλατιμαϋντο νά μην μείνωσιν  
υποδεέστερο.ι τών έξοχων πολεμικών της π α τρ ί
δας των.

Μ’ ολον οτι άδιάκοπος πυροβολισμός υπήρχε ν 
είς τ ά  τ ε ίχ η , κα) πολύ πλήθος βελώ ν έρρίπτετο, 
κα ) μ ’ ολον οτι ικανός αριθμός εχθρών έφονεύοντο 
π αρ ’ αύτώ ν, οί ’Οθωμανό) ούχ ήτταν έπροχώρουν 
προφυλαττόμενοι άπό τ ά ς  τάφρους κα) τ ά  ερείπ ια . 
Καθ' ημέραν οί χριστιανοί έπενοαϋσαν νέους τρόπβς 
ύπερασπίσεω ς, ά λ λ ά  τάπ αλεμ εφ όδια  ησαν τοσΗ
ταν ολ ίγ α , ώ στε επρεπε νά κάμ νω σι χρήσιν α ύ 
τών μ ε  πολλην μ ετριότη τα. Πυροβόλα δε οί πα- 
λιορκαύμεναι εμεταχ^ειρίζοντο μ ικ ρ ά , διότι τό τ ε ί
χος δεν άντείχε διάνά έπιθέσωσιν είς αύτό μ ε γ ά λ α ,  
ώ στε η πρός τούς εχθρούς ζημία  ητον μ ικ ρ ά , εν ω  
’Ο θω μ ανικά, εκτός τοϋ μεγάλου  τό όποΐον προεί- 
πομεν, υπήρχαν κα) ά λ λ α  μεγάλου μεγέθους, τ ά  
όποια επέφερον σημ αντικω τάτην ζημ ίαν  είς τ ά  τεί
χη . Χκαπεύοντες δε νά κάμ ω σιν  έφοδον οί εχθροί, 
έπεχείρησαν νά γ εμ  I σω σι τ ψ  τάφρον.Μ ε τοσαύτην  
δε σπουδήν είργάζοντο εις τοϋτο, ώ στε κ α ί  τινας  
τώ ν εργατών τούς ευρισκομένους είς την άκραν  
της τάφρου, τούς έκρημνιζαν είς αύτην όμοϋ μ ε  
τ ά  δ εμ ά τ ια , τούς κορμούς τώ ν δένδρων κα) τ ά  β α 
ρέλια , τ ά  όποια είς την τάφρον ερριπτον" οί δε πο- 
λιορκούμενοι, εν ω την ημέραν άντεπολέμουν μ ε τ ’ 
επίμονης τούς εργαζομένους, την νύκτα κατέστρε-  
φον ολ ας  τά ς  εργασ ίας , όσας οί εχθροί την ημέραν  
εκαμνον.

Έπί της πολιορκίας τούτης έτέθησαν είς ενέρ-



yatav τ α  vea πολιορκητικά μ έ σ α ,  ο Ιον τά πυξοβό— 
%ωί'ζ ν& λειψωσι καλ τά ταλαίά, ώς α ί έλε- 

πολεις άφ ένος, Λ-αί αί πετξοβόλοι κα,'ι βελοβόλοι 
Μ χ κ ν α )  άφ ’ ετέοου. Ό  Μα>άρτ0 κα,τεσκεύασεν  
ενα. μεγιστον πύργον ξύλινον, τον ότοίον διά τρο
χώ ν  επλησιασεν είς τά τείχη' ητο δε ουτος σκε-  
χα σμενος άπ ο  τρ ιπ λ ά  δέρμ ατα  βοών , Λ·αί περιεί
χ ε  πλήθος πολεμιστών^ οίτινες ερριπτον βέλη^ η 
επυοοαολουν δια, τών οπών. Οταν <Je εμ ελλεν οντος 
να. πλησιαση  ε ’ις τα, τείχη , επρόκειτο νά ρίψωσι 
μια,ν γ ιφ υ ιαν, ^τ/ς εμ ελ λ ε  νά άκουμ§ηση εις τά  
Τ£,%^ί κα ι αυτοθεν νά, εισέλθωσιν ο ίΌ θω μ ανο ί 
κα.τα τ'ην ώραν της εφόδου. "Όταν ό πύογος επλη- 
σιασεν  ίκανώ ς , η τάφοος ίγ εμ ίσθη , καλ μ έγ α  
μέρος τοΰ τείχους ο μοΰ μ ί  τον πύργον τοΰ άγιου 
Ρωμανοΰ έκρημνισθηααν, οί Οθωμανοί έτεχείοι- 

σαν να κα,μωσιν έφοδον, άλλ’ άντεκοούσθησαν 
παοα τών τόλιορκουμενων, κα) ίμτοδίσθησαν άπό 
Τ'ην έτελθοΰσαν νύκτα.

Ο Mcoaasd ^τον άνυπόμονός π ότε  νά έςημερώ- 
<γϊ] όια  να κάμ η  μ ε  viav όομην τ ψ  έφ ο δ ο ν άλλ' ό- 
xofoc εταθη ό θ α υ μ α σ μ ό ;  του icj η λύτη  του, οταν 
τ^ν επιοΰσαν εΊϊε τ<)ν πύογον τα  πυρποληθέντα δια  
τοΰ uypou πυρος, τήν τάφρον κενωθεΐσαν εκ  νέα, ify 
τον πναγον τοϋ άγιου Ρωμανοΰ κτισθέντα ολόκλη
ρον κα) ίσχυ^τεοον  ! —  β Τ ριάκοντα επ τ ά  χι 
λ ια ό ε ; προφηται, ανεφκίνησε, δεν ’ητον δυνατόν νά 
μ ε  π ε ίσω σ ιν , οτι οί άπ ιστο ι είς τοσοντον ολίγον 
καιρόν ημποβονσ&,ν να κ ά μ ω σ ι τοσα,ύτην ερ γ α 
σίαν. s

Ό  Κωνσταντίνος προ καιαου εly jv  επ ικαλεσθη  
τήν συνδοομην ολων των χοιστιανώ ν ηγεμόνων, 
νπ άσχετο δε κα\ ση μ αντικ άς  άμοιβάς ε ’ις τονς 
οσοι άπό τ ψ  ΓΙελοπόννησον κ α ι τ ά ς  νήσους ηθελον 
δοά^ει εις βοήθειαν της ποωτευούσης- ά λ κ  άλλοι 
μεν δεν είσήκουσαν τά ς  παρακλή σεις  του, οί ίέ 
ε καμνον πολύ βραδείας τ ά ;  ετο ιμ ασ ίας  των , μ ό 
νον μ ικρά  βοήθεια εκ π ίντε πλοίων εμπορικών, 
μετασκευασθέντω ν ομως είς π ο λ εμ ικ ά , εποόφθα- 
σεν εν καιρώ . 'Η συνδοομη δεν ητον μ εγ ά λ η , άλλ’ 
ή τόλμ η  κ α ι η γενναιότης μ ε  την ότοίαν τα,ντα  
έπολεμησαν  τόν ’Οθωμανικόν στόλον, ενέπνευσε 
νέαν τόλμην εις τούς πολιορκονμένους πολειχιστάς. 
"Ο ταν τ ά  πλοία  τ α ΰ τ α  μ ε  οΰριον άνεμον επλεον 
ποός την Κωνσταντινούπολη , καλ εφ άνησαν πλη- 
σιάζοντα, ό ’Οθωμανικός στόλος ετέθη εις σειράν 
ά τό  τόν ένα έως τον άλλον  αίγ/αλλόν, κα\ εσ γ η - 
μ άτ ισ εν  εν ημικύκλιον διά νά εμποδίση την διά- 
§ασιν τών τολμηρών τούτων πολεμ ιστώ ν. Τ ά  τεί
χ η , τό στρατότεδον . τ ά  π α ρ ά λ ια  κα) της Ά σ ία ς  
κα ι της Ευρώπης έσ κ ετάσ θ η σ α ν  άπό θ ε α τ ά ;  π α -  
ρατηροΰντα; τόν παράδοξον τοντον αγώνα.. Τ ά  
πέντε πλοία  μ ’ ολα τ ά  π α ν ία  των άπ λ ω μ έν α , Aral 
εχοντα  ε ’ι ;  ενέργειαν τ ά ;  κώ π ας  tcov, προώδενον a i  
π ο λ λ ά ; icf μ εγ ά λ α ς  φωνά; χ α ρ ά ;  Καθείς άποολέ-  
πων είς τό πλήθος τοΰ ’Οθωμανικού στόλου, η- 
δύνατο νά θεώρηση ώ ; παράτόλμ ον την άπόφα.- 
σιν τών πέντε πλοίων^ τοΰ νά διέλθωσι δι αύτοϋ. 
Ά λλ* οί εύξίσκόμενοι ε ’ις τ α ΰ τα  ησα,ν ά ρ χ α ϊο ιθ α -  
λάττ/Αί πολεμ ιστή) έκ της Ι τ α λ ία ς  κα) της *ΕΧ -



λάίβρ, κ α ι ή μ α κ ξ ά  Ιξις είχεν έμπνεύσει εις αυ
τούς τήν καταφοόνησιν τοϋ κινδύνου.

Oi ’Οθωμανό) εφώρμησαν κ α τ ά  τών πλοίων 
τούτων ,  τ ά  όποια πανταχόθεν έπερικύ κλω σάν , 
ά λ λ ’ οί γενναίοι ουτοι π ολ εμ ισ τα ι, μ εταχειρ ιζόμ ε-  
νοι επιτηδείως κ α ι έμπείοως κα) τ ά  οπλα  κα) τον 
καιοόν, τρις άπέκοουσαν τ ψ  έφοδον τών Ύούοκων, 
κα ) τοσαύτην φθοράν έπ  έφεραν ε'ις αύτούς, ώ στε ή -  
ναγκάσθησανβτοι να άφήσωσιν εις ταϋταελευθέραν  
διάβασιν , κ α ί να φύγω σι π§ ος τούς α'ιγιαλούς ά μ -  
φοτέρων τώ ν -εο εώ ν  μόνον εν έκ  τώ ν πλοίων, εχον 
Αύτοκοαταρικήν σ η μ α ίαν , έκινδύνευσεν, άλλ' οί 
Τενουήνσιοι το διέσω σαν κα) αύτό , κα) είσήλθον 
ά π α ν τ α  είς τον λ ιμ ένα  άβλαβη  κα) έν θοιάμβω .

Π αράδοξος ητον ή κ α τ ά τ α σ ις  τοΰΜ ωάμεθ κατά : 
την μ άχ η ν  ταύτην. Έ φ ιπ π ος  έπ) τοϋ α ίγ ιαλοΰ  
κα) β ιάζω ν τον Ίππον του νά προβή κα) έπ) της 
θ α λ α σ σ ή ς  αυτής, εποασπάθει διά της φωνής του, 
δι υποσχέσεων, δ ί άπειλώ ν, νά έμπνεύση τόλμην  
είς τούς άγωνιζομένβς στρατούς τ β ’ όλ α  δε τ ά  κ ι
νή μ ατα  τοϋ σώ μ ατός  του έγίνοντο κ α τ ά  τον σχη 
μ ατ ισμ όν  τών άγωνιζομένων. Ά λ Χ  οί'Οθωμανοί 
μ  ολας τά ς  έφόδους τω ν, όχι μόνον δεν ήδυνήθη- 
σαν  νά β λ ά ψ ω  σι τ ά  πλοία  τ α ΰ τ α  άλλ' ύπ έφεραν 
μ ά λ ιτ α  icj σημαντικω τάτηνζημίαν."Ο λη η άγανά-  
κτησις τοϋ Μ ω άμεθ εσταφ η  προς τον Ν αύαρχον  
αύτοϋ Β α λ τ ά  όγλοΰ, τον όποΐον έξώρισεν, άφοΰ 
τοΰ έδημευσε την περιουσίαν, κ α ι τοΰ εδωκεν ε κ α 
τόν μ ασ τ ιγ ω σ εις  μ ε  μΛαν χρυσήν άλυσσον.

Ή  καταστροφ ή τώ ν πολιορκητικών εργασιών  
τοϋ Μ ω άμεθ, η ή τ τ α  τοΰ στόλου του,  ή εισαγ ω 
γή τροφών κα) πολεμεφοδίων είς την πόλιν, το  
όποΐον ηύξησε την έπιμονην τώ ν πολιορκουμένων,  
η φήμη περ) άφίξεως στόλου έκ  μέρους τώ ν ηγε
μόνων της δύσεως, κα) έκ στρατείας  έκ  μέοους τώ ν  
Ούγγρων, έκλόνισαν ποος καιρόν την έπιμονην 
τοΰ ισχυρού τούτου έχθρού, ώ στε νά συλλάβη την  
ιδέαν της διαλύσεως της πολιορκίας. Ά λ λ ά  μ ε τ α  
ικανά ς συσκέψεις άπ εφ άσ ισε νά έπιμείνη είς αύ~ 
την, iy διά νά κατορθώστ] νά προσβάλτ] την πόλιν 
άπό τό μέρος τοϋ λιμένος, έπενόησε νά μεταφέρτ] 
πλοία  δ ιά  της ξηράς είς αύτον, κα) έπανέλαβε  
δοαστηοίως τ ά ς  έογασ ίας της πολιορκίας.

Έ σ χ εδ ία σ ε  νά μεταφέοη άπ ο  τό όπισθεν τοΰ Τα- 
λ α τ ά  παράλιον είς τόν λ ιμένα της πόλεως διά 
ξηράς ο σ α  πλοία  έκ  τών ελαφρότερων ησαν ά ν α -  
γ κ α ΐα  πρός τόν σκοπόν της έπιθέσεως. Α μ έσ ω ς  
λοιπόν δ ιέταζε κ α ι εκαθάρισαν την όδον, οθεν 
εμελλον νά διαβιβασθώσιν. Έ πειδη  δε η δ ιά β α -  
σις εμ ελ λ ε  νά γένη πλησίον τοΰ Γαλατά , κα) δεν 
είχε πλήρη έμπιστοσύνην εις τούς κατοίκους α ύ 
τοϋ Τενουηνσίους,  έτοποθέτησεν εν σ ώ μ α  'ικανόν 
νά περιστειλη τ ά  κ ινή μ ατα  αύτών ,  άν τυχόν ήθε
λαν επιχειρήσει νά τόν έμ ποδϊσω σιν  ά λ λ ’ οί χ α — 
μερπεΐς ουτοι έμποροι, έλπίζοντες νά εχω σι τ ά ς  
αύτάς ώφελείας κα) μ ε τ ά  τήν πτώ σιν τής Κ ω ν 
σταντινουπόλεως ,  δεν έταράχθη σαν . Τοσαύτην  
σπουδήν κατέβαλεν  ό Μ ωάμεθ είς τό εργον τούτο ,



* ο σ τ ε  e l;  /λ/αν ν ύ κ τα  τ α  χ λ β Γ α  εΰρέθησαν ε ίς  το »  

λιμένα.
Ό  Μ ωάμεΰ κατεσκεύασεν  εντός τοΰ λιμένας 

μ ίαν  γέφυραν επ) βαρελίων συνδεδεμένων στε~  
ξεώ ς, κα) έπ ιπ εδώ τας αυτήν μ ε  σανίδας εθεσε  
κανόνια κα) έπολέμει δι' αύτών το τείχος , έν ω 
τ ά  πλοία κα) τ α  σ τρ α τεύ μ α τα  έπλησίαζον άπο  
το μέρος, οθεν ή πόλις άλ λ οτε είχε κυριευθη π α ο α  
τών Αατίνων. Οί πολιοοκούμενοι επροσπάθησαν  
εγκαίρω ς να καταχοέψ ω σι τά ς  εργασίας τ α ύ τα ς ,  
άλλά δεν ηδυνηθησαν διότι ό Μ ωάμεθ έχων μ ε -  
γάλην ποοσοχην fa ) , κατώ ξθω σεν , α λ λ α  μεν να 
καταστρέψ τ], ά λ λ α  δε νά συλλαβή άπο τ ά  πλη- 
σ ιά σ α ν τ α  πλοΐα, κ α ι έφόνευσε τεσσαράκον τα  νέβς 
εκ  τώ ν τολμηροτέοων πολεμ ιστώ ν α'ιχμαλω τισ-  
θέντας.

Η κατά-στασ ις  τών πολιοοκουμένων ητον ο'ι- 
κροτάτη , κα) ή πτώ σις της πόλεως έφαίνετο ά 
φευκτος. Οί υπερασπιζόμενοι τ ά  τ ε ίχ η  ησαν δλ ’ι- 
γοι, άντιμαγ^όμενοι δε άδιακόπω ς κα) ποός πολ- 
λούς, έξησθίνησαν.

Πολλά μέοη τοΰ τείχους, κα) τέσσαξες  πύργοι 
πλησίον της πύλης τού 'Αγίου ' Ρωμανού, κ α τ ε δ α - 
φίσθησαν. Α ιά  νά πληρωθώσιν οί μισθόι τών ξ έ 
νων ό βασιλεύς έβίάσθη νά πάρη τ ά  ιερά τών έκ -

(a.) Aeyovv ο τ ι  τό σχέδιον  τοΰτο *προδάθη e’s τον Μ ωά~  

μ ΐθ  παρά, τώ ν  κατοίκων τοΰ  Γ α λ α τά  Γ ίνον η ν ιία ν  διά  t·’
ί-το\ΛΪ!σΐϊ>?ι -την cvvvoiAv τοΰ SwXruvmJ.

κλησίων σκεύη, υποσχόμενος νάποδώ ση τ α ύ τ α  τε
τρ α π λ ά ,  οταν διασωθώσι· μ ί α  σημαντική  διαίαε· 
σις υπήρχε μ ετα ξύ  τού μ εγάλου  δουκός κα) τοΰ  
Ιουστινιανού', οίτινες μ>η θεωροΰντες τον μ έγ αν  
κίνδυνον, εις h  η σαν εκτεθειμένοι άμφότε§οι, α π έ 
διδαν δ είς π§ός τον έτερον κατηγορίας δειλίας, κ α ι 
προδοσίας- ύστεοον άπ'ολα τ ά  λυπηρά κα) δυσάρε
σ τ α  τ α ΰ τ α  αντικ είμ ενα , δ δυστυχής β ασ ιλ εύ ς  ή 
τον αναγκασμ ένος ν' άκούτ, τ ά  παράπονα  ολων 
τώ ν πασχόντω ν άπό τ ά  δεινά της πολιορκίας, κα)  
ν' άκούη συνεχώς ίί, π ολ λ ά  ς ύβρεις^ άποτεινομένας  
προς αύτον, πολλάκ ις κα) κ α τ ά  πρόσω πον διότι 
έθεώρουν αύτον, ώς αίτιον όλου τοϋ κακού , οί μ εν  
διότι ειχεν ένδώσει νά παραδεχθη την ένωσιν τών 
εκκλη σιώ ν, οί δε διότι δεν πααεδέχθη συμβιβασμόν  
μ ετα  τού Μ ωάμεθ διά νά μην ύτοπέσωσιν εις τ ά  
δεινά της πολιορκίας $  είς το άβέβαιον τοΰ μ έ λ 
λοντος.

Evcw δε ό μεν Μ ωάμεθ εκλονίζετο, ώς ποο εί
πομεν, δ δε Κωνσταντίνος ευξίσκετο εις την άνω- 
τέβω έκτεθεΐσαν κατάστασιν ,έγένοντο μ ετα ξύ  τών  
δύω διαμ αχομ ένω ν μερών δ ιαπ ραγμ ατεύσεις  συμ 
βιβασμού. Ό  Κωνσταντίνος , καταπεπονημένος  
άπο τ ά ζ' δυστυχίας κα) τ'ην ελεεινήν κ α τ ά σ τ α σ ιν , 
εις r)v εύρίσκετο, ηδύνατο νά παραδεχθη συνθηκας 
παντός είδους, αρκεί μόνον νά διετηρεΊτο ε'ις αύτον  
ή θρησκεία κ α ϊ η βασ ιλεία ·' άλλ' ό Μ ω άμεθ, άν 
κα) εκυριεύετο άπό φ ιλοχρηματίαν, κ α ι ήθελε νά 
κυριεύσει τούς θησαυρούς τοΰ Βυζαντίου, ή φιλοδο 
ξία του όμως ητον άνω τέρα  τοϋ πάθους τούτου, α)



ηθελεν άφεύκτως νά κατασταθη κύριος της προ- 
τευούσης τοΰ βασιλείβ. Αιά τδτο επρότεινεν εις τον 
Κωνσταντίνον νά δώση άλλους τόπους εις αυτόν 
ισοδυνάμουντας με  τηνάξίαν της πόλεως ταύτης, 
κα) νά μην καταδίωξη τους κατοίκους αυτής, ά λ 
λ' ύπέσχετο νά τούς άφήση ελευθέρους, άν ηθελον, 
ν' άναγ/ορησωσιν. Ά λ λ '  ό Κωνσταντίνος,  ίδιαν το 
ασυμβίβαστον των διαπραγματεύσεων εκήρυξεν 
οτι εντός της Κωνσταντιτουπόλεως η θέλει εχει 
τόν θρόνον του, η θέλει εΰρει τόν τάφον του. Α ί
σθημα τιμής, icj φόβος γενικής κατακξίσεως επει- 
σαν τόν Π α λλ α  ιολόγον νά μην παραδώση την 
πρωτεύουσαν τοΰ βασιλείου του εις τους ’Οθωμα
νούς, ά λλ ά  νά προτίμηση νά ύποκύφη καλητερον 
εις ολα τ ά  δεινά τοΰ πολέμου κ α < εις τόν ’ίδιον 
θάνατον.

Ά φ ο ΰ  αί διαπραγματεύσεις δεν έπέτυχον, ο 
Μωάμεθ ένησχολήθη ένευδότως εις την ά ν α γ -  
καίαν διά την έφοδον προπαρασκευήν, και κατά 
■υπολογισμούς άστρολογικούς, τους οποίους 
εφαίνετο οτι επίστευεν, έπροσδιόρισεν ως ημέ
ραν εφόδου την 2 9 .  Μ α’ιου. Ά π ο  της 2 1  του 
αυτόν μηνυς ώμίλησε k u i  προδιέθεσε τους αρ
χηγούς των στρατευμάτων ' κήρυκες έκήρυττον 
καθ’ ολον το στρατόπεδον, καί άνέπνεον θάρρος  
εις τονς στρατιώτας’ άπειλαι δε διαδιδόμενοι 
άπο στόμα είς στόμα, έπέφερον πλειότερον άπο-  
τέλεσμα παρά τά άλλα  μέτρα’ διότι ητον γνω
στή η αύστηρότης και σκληρότης αντον■ διέ
ταζε νηστείαν καί προσευχήν, και νά καθαρι-

σθώσιν άπαντες διά τον ιερόν τοντον άγωνα.' 
πλήθος δε δερ^ισάδων περιήρχοντο το στρα— 
τόπεδον έν θαρρύνοντες τους στρατιώτας εις τον 
θάνατον, οςτις εμελλε νά τούς καταστήση μαρ-  
τυρας, διά ν άπολαύσωσι τά άγαθά τον Παρα
δείσου εις τους κόλπους ωραίων παρθενωο. Α λ λ  
ό Μ ωάμεθ, οςτις ολίγας ελπίδας είχεν εις τα  
μέσα ταΰτα, κατέφυγε ic) εις υποσχέσεις δωροιν 
και άμοι€>ών. « 'Η  πόλις κβϊ αι εν avry οικο
δομάι, είπεν,  είναι εδικαί μου, σάς παραχωρώ  
δε τούς αιχμαλώτους και τα λαφυρα, τους θ η 
σαυρούς υοΰ χρυσόν κα) τής ωραιότητας. Ος— 
τις πρώτος άνα£ή είς το τείχος τής πόλεως,  
θ έ λ ε ι  λ ά € ε ι  είς άμοι€ήν την διοίκησιν τής 
ώραιοτέρας και πλουσιωτέρας των επαρχιών 
μου, και περι πλέον αξιώματα και πλοντη ύπερ- 
€αίνοντα τάς προσδοκίας του » "Ο λα ταΰτα 
ένεργούμενα συγχρόνως ένέπνευσαν τοσοΰτον 
ζήλον είς τούς ’Οθωμανούς, ωστε αι ενχαί των 
αντήχησαν άπο το εν εως το άλλο άκρον τον 
στρατοπέδου, οπου πλήθος πυρών έκαίοντο δι ό
λης τής νυκτός.

‘Η κατάστασις ομως τών πολιορκουμένων 
ητον ολως άντίθετος' ενχα/ προς θεόν, και 
λιτανίαι γενικαι ησαν το πρώτον καταφυγών, 
διά νά άποφύγωσι τά δεινά τής αιχμαλωσίας. 
Ό  Β α σ ιλ ε ίς  καλέσας τό εσπέρας είς τ ό π α λ ά -  
τιον τούς έγκριτωτέρους τών 'Ελλήνω ν, και 
τούς άνδρειοτέρους τών συμμάχων, τούς ο μ ί-



λησεν^ ίνθαρρύνων αντονς εις το να προετοι-  
μασθωσι διά ν άντικρονσωσι την έφοδον, Έ -  
δωκεν ύποσχέσεις, 'έκαμε παρακλήσεις, και 
προσπάθησε νά έμτνεύση εις αντονς έλπίδα 
σωτήριας, εν φ αϋτη είχεν ηδη έκλείφει άπο 
την έδικην του καρδίαν. Τό παράδειγμα της 
ηρωικής άποφάσεως τον Β ασιλέως, ένέπνενσεν 
εις όλους τήν τόλμην της απελπισίας. Αησμο- 
νοϋντες δ'ε τάς οίκογενείας\ καί τά πλούτητων, 
και έναγκαλισθέντες άλλήλους,άπεχωρίσθησαν, 
η  μετεζη έκαστος εις τον τόπον, όπου ητο διωρισ- 
μένος πρός φύλαξιν. 'Ο # Β ασ,λβ*> £ μέ όλίγους 
τών πιστότερων αύτοϋ οικιακών μεταΖάς ε\ς τήν 
Α γ ί α ν  Σοφίαν, καί μεταλαΖών τών άχράντων 
μυστηρίων, επέστρεφεν είς τό παλάτιόν του, 
οτου αντηχούν οί θρήνοι και οί κλαυθμοί, έσυγ- 
χωρήθη μ'ε ’όλους, όσους τυχόν ηδίκησε, καί 
άραβας τόν 'ίππον του εξήλθε νά έπισκεφθή 
τούς φύλακας, και νά παρατήρηση τά κινήματα 
τον εχθρόν.

λ Κ α θ"<>ληντηνδιάρκειαν της νυκτός είς τό εχθρι
κόν στρατόπεδον έξηκολούθουν τάς προπαρα- 
σκευας τής  ̂ εφόδου με πολλην δραστηριότητα, 
και εν μεγίστη σιωπή- διότι 6 Μωάμεθ είχεν 
αύστηρώς οιατα,ξει θάνατον^ κατά τον θορν^,ή- 
σοντος. Οί πολιορκούμενοι μ ’ όλα ταντα ένόη- 
σαν τας προπαρασκευάς καί την πρός τά τείχη 
προχώρησιν τών έχθρών.Πρί* ϊτι χαράξη , έδόθη 
τό σύνθημα τής έφόδον καί διά ξηράς καί διά

θαλάσσης, ολοι δε έπλησίαζον ταυτοχρόνως 
ώς μία σειρά αδιάσπαστος. ’Έμπροσθεν είχε 
τοποθετήσει ο Μ ωάμεθ τούς εθελοντής, τούς 
χωρικούς, τούς αδυνάτους, τούς παΐδας, τους 
γέροντας, καί όλους όσοι συνήλθον με Την ελπ ί
δα τών λαφύρων. Ώροηδεύοντες με μεγάλην ορ
μήν, εφθασαν είς τά τείχη τής πόλεως, και οί 
τολμηρότεροι μάλιστα τούτων άνε&ησαν καί 
εις τά  τείχη. Ά λ λ ’ οί πολιορκούμενοι, τούτους 
μεν εκρήμνισαν άπό τά τείχη, πρός δε τούς 
εξωθεν πυρο€ολοϋντες και ρίπτοντες βέλη έπρο- 
ξένησαν μεγίστην φθοράν διότι τόσον πυκνά 
ησαν παρατεταγμένοι οί εχθροί, ώστε ονδεμία 
βολη ύπήοχεν ανεν αποτελέσματος. Α λλα  δια 
τής γενναίας ταύτης άντικρούσεως αί δυνάμεις 
τών πολιορκουμένων εξησθένησαν, καί τά πο~ 
λεμεφόδια ολιγοστέυσαν' οί δε ’Οθωμανοί π α — 
τώντες πλέον επί τών πτωμάτων, με τάοποΤα 
είχεν ηδη γεμίσει η τάφρος, προώδευον προς 
τά τείχη. *Α λλεπ άλληλα  τά βαρ€αρικα στίφη 
έπήρχοντο πανταχόθεν κατά τής πόλεως, και 
δύω ηδη ώρας έξηκολούθει ό τρομερός ουτος 
πόλεμος, οί δε πολιορκούμενοι, εμφνχονμενοι 
άπό την φωνήν τοϋ ηγεμόνος των, προκαλονν— 
τος αυτούς νά κατα^>άλωσιν όλας τάς δυνά
μεις των πρός ελευθερίαν τής πατρίδος, άν τέ-  
στησαν με έπιμονην και καρτερίαν, α λλ  επηρ- 
χετο τελευταΊον τό σωμα τών Υενιτσαρων, α-  
κούραστον, και με ορμήν α,καταδαμαστον και



κατόπιν αντων ήκολονθει 6 Σουλτάνος έφιπ
πος, σννοδενόμενος άπο δεκα χιλιάδας εκ τών 
στρατιωτών τοΰ παλατιού,  καί έμφυχόνων icj 
έφορων ο ίδιος τονς άγωνιζομένους. ’Επήρχον-  
το τελενταίον πλήθος πολιτών, -υπαλλήλων καϊ 
δικαστών, οΐ όποΧοι έμφνχοναν άφ' ενός τονς 
άγωνιζομένους, και ετιμωρονν άφ' ετέρου τονς 
αποδειΧιώντας’ συγχρόνως δε αί σάλπιγγες,  
τα τνμπανα,  καί όλα τά άπαρτίζοντα την spa— 
τιωτικην μουσικήν οργονα άντήχονν παντα-  
χ ο ΰ , και έδιδαν νέον Βάρρος είς τονς άγωνι-  
ζομενονς. Ο δε συνεχής πνρο&ολισμός άπ ’ολα  
τα  μ^ΡΊ τον Οθωμανικού στρατόπεδόν εκεραν- 
νο^ολει πανταχοΰ τονς ποΧιορκονμένονς, icat 
αμφοτερα τα διαμαχόμενα μέρη ενρέθησαν κα
ταπλακωμένα απο νέφη καπνοΰ,

Α λ λ α  μ ολα ταΰτα η πόλις άντεΐχε μετ επι— 
μονής, και ηθελεν Ισως ανθίζει περισσότερον,  
αν ο Ιονστιανος, πληγωθείς είς το σκέλος (α) 
δεν εδειλίάζε, και δεν άπεσύρετο τής μάχης.  
Οταν οντος εγκαταλιπων την Βέσιν του άνε-  

χωρησε προς ζήζησιν Ιατρών, ο Β α σ ιλ ε ν ς  δια -  
τρεχων πανταχοΰ, και ένθαρρννων τονς μ α — 
χαμένονς, εΤδε την άναχώρησιν αντοΰ, και 
την δειλίαν, την οποίαν αυτη είζ τονς μετ' α ν « 
τον μαχομένονς ενέσπειρε, καϊ δραμων προς

(λ) Αλλοι λέγουν οτι ή πληγή ήτον els τήν fteipa.

αύτον τοΰ είπεν « 'Η  πληγή σον είναι ελαφρα, 
και ο κίνδννος είναι μέγας·) η παρουσία σου 
είναι άναγκαία, ποΰ πηγαίνεις  } » θ ε λ ω  α 
ναχωρήσει διά τοΰ δρόμον, τον οποίον ο Οεος 
ανοιξεν είς τονς Τούρκους. » Άπεκρίθη οντος 
τρέμων. Είπων δε ταΰτα είσηΧθεν είς τήν τ ό λ ιν
άπό εν χάλασμα τ ο ΰ  εσωτερικόν τείχους. Δ ια
τής χαμερποΰς ταύτης δειλίας κατεστρεφεν ύπο- 
ληφιν, τήν οποίαν είχεν άποκτήσει δι έργων άν~ 
δρείας κ, ήρωϊσμοΰ, και κατέφυγεν αίσχρώς π λ η 
σίον τών Τενουηνσίων είς Γ α λ α τα .

Το παράδειγμα αντοΰ επηκολονθησαν και 
πολλοί άλλοι τών σνμμάχων,  και ή νπεξασπι-  
σις τής πόλεως όλιγωστευσε, καθ ην εποχήν 
η'έφοδος ητον είς τόν άνώτατον βαθμόν της 
ακμής της. Οί Υπερασπιζόμενοι τήν πόλιν μό
λις ησαν τό εκατοστημόριον τών έφορμουντων, 
ή 'έκτασις τών τειχών τόσον μεγάλη, ως πρός 
τονς υπερασπιζόμενους αντά, ώστε εαν α π α ξ  
ό Ιχθρός ήθελε κυριεύσει μέρος, ήτον αδύνατον 
πλέον νά άνθίξωσιν οί λοιποί είς τήν 'έφοδον.

K a r a  τήν περίστασιν ταύτην Γενίτζαρός τις,  
'ονομαζόμενος Χασάνης, γιγαντιαίου άναστή-  
τος καί δυνάμεως, 'έχων τό γιαταγάνι, είς την 
μίαν χεΧρα, καί τήν α σπίδα είς τήν άλλην, και 
συνοδενόμενος από τριάκοντα σνστρατιωτας 
άνέ&η πρώτος είς τά τείχη άπό τά  περιτήν πν- 
ληντον Α γ ίο υ  'Ρωμανόν χαλάσματα.  Δεκα οκτώ 
L ·  τ ω ν  συντρόφων τον ϊφονεύθησαν κατα την



α ν ά β α σ ή  αύτός δε /ιέ τονς λοιπούς δώδεκα ίτο *  
φ ε ι  έπι τον τ ε ίχ ο υ ς , καί τελευταίου  τόν έκ ρή -  

μ νισαν  είς την τάφ ρον καί αύτόν. Έ δοκίμ ασε  
™  ση κω θ$ ,'Κα\ π ά λ ιν  τόν ψ ρ ψ αν KUT£

ν [ ° ^  π λ η θ ον ς  τών β ελ ώ ν  και τών πετρώ ν*  
τ α ς  ο π ο ί α ς ' ψ ψ α ν  έ π ’ α ύ τ ο ν  οί π ο λ ι ο ρ κ ο ύ -  
μενο ι ,  α λ λ ’  ̂Ιν  το σ οντω  έφ άνη  π λ έο ν  8τι ϊ)τον 
εύκολ ος  Ί) ά ν ά Ζ α σ ις ,  κα'ι π ο λ ύ  π λή θος  τ ο ύ ρ -  
KOJV σ υ σ σ ω ρ ευ θ εν  επ ι  τών τε ιχώ ν  κατ έσ τη σ ε  
πλέον  α δ ύ ν α τ ο ν  τήν ύ π ε ρ ά σ π ισ ιν  αύ τώ ν  ε ίς  
Γ° ^  πολ ιορκ ου μ ένου ς .  Ω ρ μ η σ α ν  λ ο ιπ ό ν  ούτο ι
*ϊ£ *Ρ °ε  r jv  πόλ ιν  δ ιά  της πύλης των

jt) τειχώ ν , και πολλοί μεν έφονενοντο π α ρ α  
ών εχθρώ ν7 τινες δε κατεπ ατή θη σαν  μ εταξύ  

των. Ε ίς  τό μέρος τοντο ττολύν ώραν 6 Β α σ ι
λ εύ ς  διέμεινε προσπ αθώ ν  νά  έμποδίση  τούς  
φ εύγοντας , κ α ) οδηγών τούς α γ ω ν ισ μ έν ο υ ς , % 
άγω νιζόμενος ώς στρατιώ της και ό ϊδ ιο ς ’ τέλος  
δ εεγ ε ιν εν  'άφαντος. Φ οβούμενος μή πέση ζών 
^  τ α ς  χ εϊρ ας  τών έχθρώ ν ,  είχ ε  λά€ε. πρόνοιαν  
ν α  μην ψορέση την βασ ιλ ικήν π ορ φ ύ ρ αν  ά γ ω -  
νιζομενος δε ώς στρατιώ της με ά π όφ ασ ιν  ν ά  
Βανατωθη^ εταφη εις μ ια ν  σω ρείαν  πτω μάτω ν.

Α ποθανοντος τον Κ ω νσταντίνου  ούδεμ ία  
πλέον  ά ν τ ίσ τα σ ις  ύπηρξεν έκ μέρους τών π ο -  
λιορκουμένων ,  ολοι έτρ άπ η σαν  είς φυγήν’ οί 
Οε Ύοϋρκοι εισελθόντες α π ό  τα  δ ιάφ ορα χ α λ ά σ 
μ ατα' επηκολούθουν φονεύοντες. Δ ύω  π ερ ίπ ου  
χ ιλ ιά δ α ς  επ έρ α σ α ν  έν στόμ ατι μ α χ α ίρ α ς , και

τοϋτο διότι έκ της άντικρούσεω ς , την οπ ο ίαν  α -  
πηντησαν άπό τόν Κ ω νσταντίνον και τούς μ ε -  
τ αύτοϋ  εκλεκτούς , ένόμιζον , οτι θέλουν α π α ν 
τήσει κ α ) είς α λ λ α  μέρη τής πόλεω ς την αύτην  
αντίκρονσιν . Ά λ λ ά  μόνον οί δ ια  τών πλοίω ν  
τελενταΊον ελθόντεςΊ κλεισμένοι είς τρεις π ύ ρ 
γους αντέστη σαν  εως τό δειλ ινόν , καί άφ έθησαν  
δ ιά  σννθηκης ν ά  άναχω ρήσω σιν έλευθέρω ς.

01 Τ οϋρκοιΎ μη άπαντώ ντες πλέον ούδεμίαν 
άντίσ τασ ιν , έπ αυσαν  τον φόνον  ̂ κα) κ α τεγ ί-  
νοντο ε ’ις ttjv α ιχ μ α λ ω σ ία ν  κα) την διαρπαγην" 
οί δε χριστιανό) φεΰγοντες τον κίνδυνον τών Τούρ
κων έσυσσωρενθησαν άπ αντες  σχεδόν εις τον 
ναόν της Α γ ία ς  Σοφίας. Έ γ έμ ισ εν  η εκκλησία^  
εκλεισαν κα) εξασφ άλισαν  τά ς  θΰρας^ κ α ί η λ π /' 
ζον νά εύοωσιν έν αύτη άσυλον. Ά λ λ ’ οί Τούρ
κοι συντρίψαντες τ ά ς  θύρας^ είσηλθον εν αύττ 
κα) μ η  εύρόντες ά ν τ ίσ τα σ ιν ,  ενησοχολοΰντο ε ’ις 
την εκλογήν τώ ν α ιχ μ α λ ώ τω ν , λαμβάνοντες 
εκ  μεν τώ ν άνδρων τούς λαμποοτερον σ τολ ισ μ έ
νους, μ ε  την ελπίδα νά ώφεληθώσι πλειότερον χρη- 
μ α τ ικ ώ ς , εκ  δε τών γυναικών τ ά ς  νεωτέρας κ α ι  
ώραιοτέρας ,  καθώς όποιμην εισέρχεται είς την 
μάνδραν , κα) εκλέγει τ ά  πρόβατα^ οσα  εχ ει προσ
διορισμένα διά σφ αγή ν  Μετ  ολίγον δε εξηοχοντο 
τοϋ ναον οί μεν άνδρες δεδεμένοι μ ί  σχοιν ιά , αί 
δε γυναίκες μ ε  τ ά  ζωνάρια κα) τ ά  μ αν δίλ ιά  των , 
εις την αύτην σειράν πατρίκιοι κα) ΰπηρέται,  π α ρ 
θένοι εύγενεΐς,  αί όποια ι δεν είχον έκτεθη ούδ' εις



τών πλησιεστερων συγγενών τ ά  ο μ μ α τ α ,  μ ε  νέας 
άνηκούσ ας  εις τ ψ  τάξ ιν  τοΰ λ α  ου. Ή  σκηνη  
αύτη , καθ  ην μ ε  θρψ ους κα) ολοφυρμούς ά π ε -  
χωριζοντο γονείς άπο τ ά  τ έκ ν α , κ α ι  άνδρες ά το  
τα ς  γυναίκας, κα ) καθ' ψ  κατεστρέφοντο διά 
μ ια ς  ολοι ο'ι δεσμό) της φύσεως, ύπηρξεν η ελ εει
νότερα. Αλλ οί Τούρκο/ έξηκολούθουν άπαθώ ς ig 
άδιαφορως το εργον τω ν , εως ου ολον τοΰτο τα 
πλήθος διεσπαρη εις τ ά ς  σ κ ψ ά ς  τών νέων κυ
ρίων του. Τά α υ τά  πάθη συνέβησαν ε ’ις ολας τ ά ς  
εκκλη σίας , τα  μ οναστήρια , τά π α λ ά τ ια  κ α ι  τ ά ς  
οικίας, α λ λ α  το  τρομερώτερον κ α )  έλεεινότερον 
θ έ α μ α  υπηρξεν η άπ αγω γή  τών μ οναχώ ν γυναι* 
κώ ν , τ α ς  οποίας άπεσπω ν άπο τ ά  ιερά κ α τ α γ ώ 
γ ια ,  κ α ι ,  έχουσας γυμνά τ ά  στήθη, την κόμην 
λελυμενην, κα) τ ά ς  χεΐρας άπ λ ω μ ένας , ώς νά  
επικαλούντο βοήθειαν ,  εσυρον είς την α ίχ μ αλ ω ~  
σ ιαν  κ α ι  την υβριν θηριώδεις Τενίτσαροι.

Ε κτος τών ελεεινών τούτων σκηνών της α ίχ -  
μ α λ ω σ ια ς , τ ά ς  οποίας δύναται έκ αστος  νά συμ- 
περανη, έπηλθεν η διαρπαγη όλης της περιουσίας, 
η βεβηλω σις τών Ιερών ναώ ν, η καταστροφ ή  
τώ ν άγιων εικόνων, η χρήσις τών σκευών εις ερ
γ α σ ία ς  βέβηλους. "Ο λαι δε α ί  σκηναι α ύ τα ι διηρ- 
κεσαν  απο την πρωτην ώραν της ημέρας μέχρι 
της όγδοης,  οτε είσηλθε θριαμβευτικούς 6 Μ ωάμεθ  
μ ε  την λαμ π ραν  κα ) πολυπληθή αΰτοΰ συνοδίαν. 
Ε θ αυ μ ασ ε την μ εγαλοπρέπειαν κα ) λαμ π ρότητα  

τώ ν οικοδομών της τόλεω ς' φ διαβάς ά τ ό  τό ίπ π ο-

δρόμιον, κα) παρατηρήσας την στήλην τών τριών  
οφεων, έκτύτησεν αύτην μ ε την ότοίαν εφερεν 
εις χεΐρας στρατιω τικήν άξινην, κ α ι κατεστρεψ ε  
την κ άτω σ ιαγ όν α  ενός τών οφεων τούτων. Ε κ ε ί- 
θεν μετέβη  είς τόν ναόν της Α γ ία ς  Σόφ ιας, κ α ι 
εδωκε δ ιαταγ άς  διά νά μετασκευασθτ] είς τζαμ ιον. 
Μ εταβάς άκολούθως είς τό βασιλ ικόν π α λ ά τ ιον , 
κα) ίδών αυτό γυμνωμενον κ α ι έρημον, ανεφω- 
νησεν εν περσικόν δίστιχον άφορών της ανθρώπι
νον τύχης τό αστατον '  κ Η άραχνη κ α τ α σ κ ε υ α - 
ζει τό π λ έγ μ α  της είς τό αύτοκρατορικον π α λ α — 
τιον, κα) η γ λ αυ ξ  ψ άλλει τ ά ς  νυκτικάς ωδάς της  
είς τονς πύργους τοΰ Α φρασιαβ. »

ΥΙρώτη φροντ)ς αύ τον , α μ α  εισηλθεν εις το π α -  
λάτιον ητο νά μ άθη  τ ί  άπέγεινεν ό Κ ω ν σταντ ί
νος, εφυγεν, ή χμ άλ ω τίσθη , η εγεινε θ ΰ μ α  κ α τ α  
την μ άχ η ν . Μετά πολλάς ερεννας ανευρεθη νπυ 
τινα σωρείαν π τω μ ά τω ν , κ α ι ανεγνωρισθη απο  
τονς χρυσονς άετοΰς τών υποδημάτων τον. Η κ ε 
φ αλή του έξετέθη είς τ ά ς  όψεις τον κοινού, κ α ϊ  
πολλο) τών χριστιανώ ν τήν άνεγνωρισαν. Μ εταξύ  
τών α ίχ μ α λ ώ τω ν  σημαντικω τερος ητον ο Α ουκάς  
Ν οταράς, οστις  ε ίχ ε  κα) τό πρώτον μ ε τ ά  τόν β α 
σ ιλ έα  ά ξ ίω μ α . "Οταν μετέφερον αυτόν  μ ε  όλους 
τούς θησαυρούς του ενώπιον τ  ου Μ ω άμεθ, ουτος 
τόν ηρώτησε μ ε  αγανακτη σ ιν  κ Δ/α τι τονς θ η 
σαυρούς τούτους δεν τούς μετεχειρίσθης είς ύπερά- 
σπισιν τοΰ β ασ ΐλ έω ς  σου κ α ι της π α τρ ιδος  σου  ̂
—  ""Άσαν έδικοί σου, άπηντησεν ό Νοταράς· ό 
θ εο ς  τούς ίφ ύ λ αττε διά σέ, —  Έάν η σ α ν  έδικοί



μου, ά π ψ τη σ εν  ό Μωάμεθ, δια τ ί  έτόλμησες να 
τούς κράτησης τόσον καιρόν , κα) να κάμ η ς αντί- 
στάσ ιν  τόσον ανωφελή, κα) δλεθρίαν  ̂2 'Ο μ έγ ας  
δούξ ά π  εδωκε τ ψ  α ιτ ίαν  εις την επιμονήν τών 
συμ μ άχω ν . Ό  Μωάμεθ έβεβαίωσεν αντον οτι 
τον εσυγχώρησε κα) τον έχ άοισ ε την ζωψ^ ε ξ α 
γόρασε δε κα) ολους τονς οικείους αυτοϋ κα) ολους 
τονς σήμαντικωτέρους αϋλικονς άπο τονς α ιχ α α -  
λ ω τίσ α ν τα ς  αντονς τρ α τ ιώ τας, άλλά την έπιβ~ 
σαν, οταν ό Μ ωάμεθ έζητησε προς έζύβρισιν τον 
νώτερον τών υιών αύτον, κα) ό Νοταβάς ετόλμη σε  
να κάμτι παρατηρήσεις προς αποτροπήν, διέταξε η  
έθανάτω σαν εις το  ίπποδρόμιον κα) αύτον κα) τ α  
τέκ να  του, κ α ι ολους τούς εξαγορασθέντας άπο  
την α ιχ μ α λ ω σ ία ν  εύγενεΐς. Μ ετ’ όλίγας δε η μ έ 
ρας επέστρεψεν ό Μ ωάμεθ ε Ις ’Αδριανούπολιν^ εγ~  
καταλ ιπ ώ ν  τ ψ  λαμ π ράν  πρωτεύβσαν της Βυ£αν- 
τινης Α υτοκρατορίας ε'ις παντελή  σχεδόν έρηιχ,ω- 
σιν. Οΰτω λοιπον ή πόλις ητις διέμεινεν ύπερη- 
φάνως ύπίρ τ α  χ ίλ ια  έτη ,  κ α ι κατεφρόνησε τ ο -  
σουτων κ α τακ τη τώ ν  δννάμεις, ύπέκυψεν εις την 
ά κ α τ α δ ά μ α τ ο ν  άρμην Μωάμεθ τον Β '. συγκ ατα-  
στραφείσης μετ' αύτης κ α ι της 'Ρω μαϊκής αύτο- 
κρατορίας.

■C

) 9 Π  f 

ΦΡΑΓΚΛΙΝΟΣ (α)

Η επιστημη τοϋ Τερον Ριχάρδον.
’Αγαθέ ' Αναγνώστα*

'Ή κουσα να λέγω σιν, οτι τ ίπ οτε δεν προξενεί 
μεγαλητέραν εύχαρίστησιν  εις ενα  συγγραφ έα , 
ώς το να βλέπτ) τ α  ’ίδια αύτοϋ σ υ γ γ ρ ά μ μ α τα  
άναφερόμενα μ ε  σέβας παρ άλλω ν συγγραφέων. 
Κρίνε λοιπον πόσον εμε/να εύχαριστημένος άπο  
εν π εριστατικον , το όποιον μ έλ λ ω  να σοΰ δ ιη -  
γηθώ.

Αιαβαινων εσ χ ά τω ς  έφιππος άπο τόπον , οτου 
πολύ πλήθος άνθρώπων ητον συναγμένον ε'ις τινα  
δημοπρασίαν , έσ τ α μ ά τ η σ α  έκεΐΊ κα) έπειδη ά 
κόμη δεν ητον ώρα να άρχίση η δη μ οπ ρασ ία , 
οί συνελθόντες ώμίλουν περ) της άθλιότητος τοΰ 
καιρόν. Είς όέ τών παρεστώ τω ν άποτεινόμένος 
προς ένα γέροντα απλώ ς ά λ λ ά  καθαρώ ς ένδεδνμέ- 
νον: κ Π άτερ 'Α βραάμ  (τον είπε) τ ί  φρονείς εσύ 
περI τοΰ καιρόν τούτον  ̂ δεν 'έχεις την ιδέαν οτι 
το βάρος τών φόρων θέλει εντελώς κατασ τρ έφ ει 
τον τόπον  ̂ διότι πώς θέλομ εν δυνηθη νά τους 
πληρώσωμεν } τ ί  μ ά ς  συμβουλεύεις περ) τούτου ·, 

Ό  Πάτε/} 'Α βραάμ εγερθε'ις 'όρθιος άπεκρίθη- 
« Έάν θέλης νά γνώρισες τον έδικόν μου τρόπον 
του σκ έπ τεσ θ α ι, θέλω  σάς  τόν εκθέσει εν συντό- 
μω· διότι είς λόγος άρκεϊ δ ί ον τινα  ηξεύρει νά

(α) Συνέχεια , ορα φυλ. σελ .



έννοη, καθώς λέγει ό γέρων 'Ρ ικάρδος. » "Ολο/ συ- 
νηθροίσθησαν περ) τόν γέροντα Α β ρ α ά μ , κα) εσ%ψ 
μ ά τ ισ α ν  κύκλον, h o ;  δί ηρχισε την έξης ομιλίαν.

«Ε ίναι βέβαιον, φίλοι μοι, οτι οί φόροι είναι 
πολν βαρείς. Ά λ λ  άν εμ ελλ ε να πληρωσωμεν  
μόνον . τούς π α ρα  της Κυβερνησεως επιβεβλημέ
νους είς η μ ά ς  φόρους, ηθελαμεν ενοει αυτους ελα-  
φροτέαους· άλλ' υπάρχουν πολλο) άλλοι φόροι, οί 
όποιο! είναι πολύ επιβλαβέςεροι είς τινας εξ  ημών. 
Ό  φόρος, τον όποιον άποδίδομεν είς τήν οκνηρίαν 
ημών είναι διπλάσιος εκείνου, τον οποίον πληρο— 
νομεν είς το δημόσιον ό της ύπερηφανείας ημών 
είναι τρ ιπλάσιος , κα) ό της ανοησίας μ α ς  τ ε τ ρ α 
πλάσιος. Οί φόροι ουτοι είναι τοιοΰτοι, ώ στε α 
δύνατον είναι νά έπιφερωσιν οι εισπρακτορες ου
δέ μ ίαν  έλάττω σιν . Μ ολ α  τ α ΰ τ α ,  άν θέλωμεν  
ν άκολουθησωμεν μ ίαν  καλήν συμβουλήν, υπάρ
χ ει άκόμ η  έλπ)ς δι η μ άς . Ο Θεος βοηθεΐ εκεί
νους οίτινες βοηθοΰν εαντους, ως λεγει ο γέρων 
*Ρ ικάρδος.

κ Έ άν υπήρχε Κ υβερνησις, ητις ηθελεν υπο- 
χρεόνει τούς υπηκόους αύτης δια να χορηγώσιν ειζ 
υπηρεσίαν αύτης το δέκατον μέρος τοΰ καιρόν των, 
ήθελε β εβαίω ς θεωρηθη ώς πολύ σκληρά. Ά λ- 
λ’ ε’ις τούς πλειοτέρους ημών επετ&θη απ ο  την 
οκνηρίαν πολύ βαρύτερος φορος. Η οκνηρία προ
ξενεί άσθενείας* οίτινες επιφερουν αναγκαιω ς την 
όλιγόττευσιν της ζωης μ α ς .  Η οκνηρία, ομοια  
ζουτα την σκω ρίαν, φθείρει ταχύτερον την ζωήν.

π αρα  η εργασ ία ' ά λ λ ά  το κλειδίον, το όποιον είναι 
είς χρησιν, είναι πάντοτε καθαρόν [άσκώ ρίαστον], 
καθώ ς λέγει κα) είς αύτην την περίστασιν  ό γέρων 
'Ρικάρδος. Έάν ά γ α π α ς  την ζωην σου, μη έξοδεύης 
άσώ τω ς τον  καιρόν σου' διότι, ώς λέγει π άλ ιν  ό 
γέρων 'Ρ ικάρδος, ό καιρός είναι το παν), άπ ο  τό  
οποίον είναι η ζωή κατεσκευασμ ένη . ’Εξοδεύο- 
μεν είς τόν ύπνον περισσότερον καιρόν, απ' όσον 
χ ρ ε ιά ζ ετα ι, κα) λημοσμονοΰμεν, ότι ή ά λ ώ π η ξ , 
όταν κ ο ιμ ά τ α ι,  δεν πιάνει όρνιθας, κα) οτι ε χ ο 
μεν ικανόν καιρόν νά κοιμηθώμεν είς τόν τάφον, 
ώς λέγει ο γέρων 'Ρ ικάρδος.

Έ άν ό καιρός ηναι το πολυτιμότερον άπ' όλα  
τ α  π ρ ά γ μ α τ α , τό νά άσωτεύη τις τόν καιρόν του, 
πρέπει νά ηναι ή μ εγαλ η τέρα  ά σ ω τ ία , ώς λ έ 
γει ό γέρων 'Ρ ικάρδος’ διότι, καθώ ς άλλου μ ά ς  τό 
διδάσκει ό Ίδιος, ό χαμένος καιρός ποτε δεν έ ξ α -  
ναευρίσκεται, κ α ϊ εκείνο οπ& λέγομεν α ρ κ ε τ ό ς  
κ α ι ρ ό ς ,  εΰρίσκεται πάντοτε πολλά  ολίγος κ α ι 
ρός. ’Ά ς  ένεργώμεν λοιπόν καθ' όλον τό δ ιά σ τη μ α ,  
είς τό όποιον δυνάμεθα, κ α ι άς ένεργώμεν εν κα ι-  
ρώ  (άρμοδίω ς). Με τήν επ ιμ έλειαν  δυνάμεθα νά 
κ άμ ω μ εν  πλειότερον εργον μ ε  όλιγώτερον κόπον. 
Ή  οκνηρία κ α τα σ τα ίν ε ι ολα δύσκολα, κα) ή ερ
γ α σ ία  όλα  ει/Λτολα. "Οςτις έξυπνα άργά  άναγκά-  
ζετα ι νά έργασθη ολην την ημέραν, κ α ι μόλις  
ήμπορεϊ τό εσπέρας νά τελείω ση  τ ά ς  έργασ ίας  
του. Έ κτος τούτου η οκνηρία π ερ ιπ ατε ΐ τόσον  
άργ ά , ώ σ τε ή π τ ω χ ία  την καταφ θάνει κα) την



πιάνει. Διευθύνετε τα ς  υποθέσεις σας  κ α ι μήν 
άφίνεσθε να διευθύνσθε σεϊςάπό αύτάς, ”Οςτις κ ο ι 
μ ά τ α ι  ένωρ'ις σηκόνεται πρωί γίνεται υγιής, 
πλούσιος κα'ι φρόνος, λέγει ό γέρων 'Ρ ικάρδος.

δ Ί\ σημ αίνει λοιπον να επιθυμώ μ εν , ή να έλ- 
ηζωμεν^ εύτυχέστερον καιρόν, έν ω  ημείς ή μ π ο -  
ροϋμεν να κ ά μ ω  μεν τον καιρόν καλήτερον, εαν ή- 
ξεύρωμεν νά έργασθώμεν ·, 'Η φιλοπονία δεν εχ ει 
ανάγκην νά κ ά μ ν ν ευχάς- οςτις ζη μ ε  ελ π ίδας, 
αποθνήσκει της πείνας. Δεν υπάρχει κέρδος χ ω -  
ρ)ς κοπους. Χ ρεω στώ  νά μ εταχειρ ισθώ  τ ά ς  χ ε ϊ -  
ρας μου, εαν δεν εχ ω  γ α ία ς ’ κα'ι εάν έχω  γ α ία ς ,  
είναι έπιβεξαρυμέναι μ ε  φάρους. Ό  άγαθος 'Ρικάρ - 
δος λεγει, οςτις εχ ει μ ίαν  τέχνην, εχει εν κ ε·  
φάλαιον είς γην, κα) οςτις-εχει tv επ ιτήδευμα  
εχ ει μ ιαν  υπηρεσίαν έντιμον κα) ωφ έλιμον ά λ λ ά  
πρεπει να μ ετεύ χ ετα ι την τέχνην του, κα) ό ετ ε 
ρος το επ ά γ γ ελ μ ά  του' άνευ τούτου ούτε ή τέχνη,
ουτε το επ ά γ γ ελ μ α  θέλει μ ά ς  βοηθήσει νά πλη- 
σωμεν τους φόρους μ α ς .

« Έ ά ν  ε’/μ εθα  εργατικό), ποτέ δίν θέλοαεν  ά~ 
ποθά,νει της πείνας. Ή  πείνα β λέπ ει μακρόθεν 
την θυραν τοϋ δουλευτοϋ, ά λ λ ά  δίν τ ο λ μ ά  νά % μ- 
βη εις αυτή ν  κα ) οί είσποάκτοοες ώς κα) οί κ λ η - 
τηρες δίν πλησιάζουσιν είς αύ τη ν  διότι ή ερ γ α σ ία  
πληρονει τ ά  χρέη , ή 8ε άπ ελπ ισ ία  τ ά  αυξάνει 
Αεν εχεις ανάγκην νά εΰρης θησαυρόν , ούτε ν ά -  
πολαυσης πλούσιον κληρονομιάν ή εργασ ία  εί~

ναι ή μητηρ της ευτυχίας, κα) ό θ εός  δίδει άπό  
βλα είς εκείνους οίτινες εργάζονται.

« Ο ταν ο: οκνηροί κοιμώ νται, οογόνετε β αθ ειά  
το χωράφι σ α ς ,  κα ι θ ελ ετε θερίσει σίτον άρκε- 
τόν κα) διά την τροφήν σ α ς  ic, διά πώλησιν. ”θ ρ  - 
γονε σήμερον διότι αΰριον δεν ήξεύρεις πόσον θ έ 
λεις έμποδισθη άπό την εργασίαν . Α ιά  τοϋτο 'λέ
γει ο γέρων 'Ρικάρδος, εν σήμερον αξίζει πλειό
τερον άπό δύω αύριον, κ α ί  προσέτι μήν άφίνης 
δι αύριον τήν σημερινήν σου εργασίαν .

« Έάν ήσο υπηρέτης, δεν ήθελες τό εχει δι εν 
τροπήν νά σε εύρη ό κύριός σα  μ ε  τά ς  χεϊρας τ α υ -  
ρωμένας  ̂ Αοιπόν, επειδή σύ ό Ίδιος ε ίσ α ι κύριος 
τοϋ εαυτοϋ σου, πρέπει νά έν τρα π η ς ,ο ταν  εύρεθής 
καθήμένος χωρ)ς εργασίαν , έν ω έχεις τόσ α  νά 
κάμ η ς διά τόν εαυτόν σου, διά τήν οίκογένειάν σ β ,  
κα) διά τήν πατρ ίδα  σου. Μή βάζη ς χειρόκτια, 
διά νά π ιάσγς τ ά  σύνεργά σου. Ένθυμήσου τ ί  λ έ 
γει ο γέρων 'Ρ ικάρδος’ ή γ ά τ α  μ ί  χειρόκτια  πον
τ ίκ ια  δίν πιάνει. Ε Ίναι άληθίς οτι έχεις π ολ λ ά  
νά κάμ η ς, η Ίσως δίν έχεις τόσην δύναμιν. Ά λ 
λ ’ ϊ χ ε  έπιμονήν, κα\ θέλεις ίδεΐ τ ά  κ α λ ά  ά π ο τ ε 
λ έσ μ α τ α .  T«D νεροϋ ή σ τ α λ α γ μ α τ ιά ,  όταν π ίπ τη  
α δ ιά κ οπ α . βαθουλαίνει τήν πέτραν. Me τήν υπο
μονήν τό ποντίκι κόπ τει τήν γούμενα, κα) πολλοί 
τζηκουρια) κρημνίζουν μ έγ α  δένδρον.

« Μοΰ φ αίνεται ώς ν άκούω τινά έξ  ήμών νά 
λ έγ η : Δεν πρέπει λοιπόν νά μ ά ς  ηναι συγχωρη— 
μένον νά έχω μ εν ολίγων στιγμώ ν άνάπαυσιν  ̂
Φίλε μου, μ άθ ε τ ί  λέγει ό γέρων 'Ρικάρδος' θέλεις

3



νά εχης άνάπαυσιν μ εταχειρίσου  κ α λ ά  τον κ α ι
ρόν σβ' κα) επειδή δεν ε ίσ α ι β έβ α ιο ; δι εν λεπτόν , 
πρόσεξε να μην χ άσ η ς  μ ίαν  ώραν. 'Η άνάπ αυ σ ις  
είναι καιρός, τον όποιον ήμπορεϊ τις να μ εταχει~  
ρισθη ώφελίμως. Ό  εργατικός άνθρωπος προμη
θεύει εις εαυτόν άνάπαυσιν , άλλ’ ό οκνηρός ποτε 
δεν δύναται να την ά π ο λ α ύ σ γ  διότι η ήσυχος 
ζωη διαφέρει πολύ της άεργου. Πολλοί θέλουν να 
ζοϋν %α>(άς να εργάζωνται μ ϊ  το σ ώ μ α , άλλα, 
μόνον μ ε τον νουν τ ω ν  δεν έχουν ομως ικανά  πρός 
τοϋτο κ εφ άλ α ια . Ά λ λ ’ η εργασ ία  έκ τοϋ εναν
τίου σύρει οπισθέν της την εύχαρίστησιν, την 
αφθονίαν κα) το σέβας, α\ δ ί άπολαύσεις τρέχουν 
κατόπιν εκείνων, οίτινες τ ά ς  αποφεύγουν. "Οποια 
γνέθει μ ε  επ ιμ έλειαν , δεν της λείπει ποτε ύποκά- 
μισον. Άφοϋ ά π έκ τη σ α  πρόβατα  κα) μ ίαν  άγε*  
λ ά δ α , ολοι μ ε  «χαιρετούν.

Ά λ λ ’ έκτος της φιλοπονίας, πρέπει νά εχω μεν  
σταθ ερότη τα , άπόφασίν, επ ιμ έλειαν , νά β λ έ— 
πωμεν τ ά ς  υποθέσεις μ α ς  μ ε  τ ά  ίδιά μ α ς  ο μ μ α 
τ ά ,  κα) νά μην καταφ εύγω μεν συνεχώς ε ’ις τούς 
άλλους. Ό  γέρων'Ρικάρδος λέγει: Δένδρον μ ε -  
ταφντευόμενον σ υ χ ν ά , κα) οικογένεια μ ετο ι
κ ισ μ έν η  πολλάκ ις τοϋ έτους, δεν προκύπτουν 
καθώ ς εκείνα οπου μένουν εις τον τόπον των. Ό  
ίδιος 'Ρ ικάρδος λέγει: Τρεις μ ετοικίσεις βλάπτουν  
καθώς μ ία  πυρκαϊά. Φ ύλαξε το έργαστηαιόν σου, 
κα) αύτο θ ά  φυλάξη εσένα. Θέλεις νά τελειόνουν 
α ι υποθέσεις σου ; πρέπει νά, πηγαίνης μόνος' θ έ 
λεις νά μην τελειόνουν, στέλνε άλλους. "Οποιος

θελει νά' πλουτηση άπο το άροτρόν του, πρέπει νά 
τ'° ^^θΰνη η  δουλεύη μόνος του' το μ ά τ ι  τοϋ οί
κοκύρη κάμνει περισσότερον π αρά  α ι δύω του χ ε ϊ-  
ρες. Περισσότερον β λ ά π τ ετ α ι "οςτις δεν φροντί
ζει, π α ρά  οςτις δεν γνωρίζει. Νά μην έπιτηρης 
τούς έργ άτας  σου, είναι το Ίδιον ώς νά τούς δίδης 
την σακκοϋλάν σου είς την διάκρισίν τω ν  η πολλή  
εμπιστοσύνη είς τούς άλλους φέρει είς πολλούς 
την κ αταστροφ ή ν  διότι είς τοϋτον τον κόσμον δεν 
σ ώ ζετα ι τις μ ε  την π ίστιν, ά λ λ ά  μ ε  την δυσπι
σ τ ία ν .

"Ο,τι κάμνει τις μόνος τ ο υ ,  εκείνο είναι 
κα'ι το ώφελιμώτερον. Έάν θέλης ν’ απόκτησης  
υπηρέτην π ιστόν, κ α ί νά τον ά γ α π α ς , ύπηρέτει 
μονός σου τον εαυτόν σου. Μ ία μ ικρά  α μ έλ εια  
ημπορεΐ νά προξενηση μεγάλην βλάβην, λέγει 
ό γέρων 'Ρ ικάρδος- διά το καρφ ) χ ά ν ετα ι το π έ -  
τα λ ο ν  κα) διά το πέταλον χ ά ν ετα ι ό κ α β α λ ά 
ρης- διότι ό εχθρός τον καταφ θάνει κα) τον φο
νεύει. "Ολα δε τ α ϋ τ α  γίνονται διότι δεν έληφθη 
πρόνοια δι' Ίν άλογοκάρφι.

« Φίλοι μου, τ α ϋ τα  είναι ικανά  ώς τρος την 
εργασίαν , κα)  ώς προς την φροντίδα, τ ψ  όποιαν 
καθε)ς πρέπει νά κα ταβ άλ η  διά τά ς  υποθέσεις τον. 
Αλλ’ είς τ α ϋ τα  πρέπει νά προσθέσωμεν κα ί την 
ολιγάρκειαν, έάν θέλω μεν ν' άπολαύσωα,εν β ε 
βαίως τούς καρπούς τών εργασιών μ α ς .

«■"Οποιος δενήξεύρει νά οίκονομη άναλόγω ς τών 
κερδών του, οταν άποθάνη, δεν άφηση ούδε εν 
λεπτόν, αν κ α ι Ιλην του τ ψ  ζω ψ  μέν$ προση-



λώμίνος ε ’ις τδ εργον του. Άοτυμένον μαγειρεΐον^ 
σα,οα,κοστινή διαθήκη^ λέγει δ γέζων Ριχάρδος. 
Ά φ ’ οτου εσυνείθισαν^ α ι μεν γυναίκες να, άφήσουν 
τ  ην ρώκαν κα,) το γνέσιμον δια, να, προσφέ
ρουν το τ i/ον, οι δε άνδρες δια, να, πίνουν το ποϋνσι 
άφηναν την άξίνην κα,) τδ σφυο)^ πολλά) πεοι- 
ουσίαι σκορπίζονται όπως συνάζονται. Έ ά ν  θέ·  
λης νά ή σα ι πλούσιος, φοόντιζε νά οικονομάς ο,τ/ 
κερδίζεις. Οί Ίσπ ανο) δεν ήμπόρεσαν ν ά π λ ο υ τ ί-  
σωσιν άπο την Ά μ εο ικ ή ν  διότι τ ά  έξοδά των  
ησαν περισσότερα άπο τά. έσοδά των.

α Έ ά ν  λοιπον έλευθερωθήτε άπο τά ς  ανοησίας 
δι άς κατεξοδεύεσβε, δεν θ ά  παοαπονήσθε πλέον  
τόσον διά την αθλιότητα, τών καιρών , διά τ ά  
βάρη  τών φόρων, κ α ί διά την δυσκολίαν τοϋ 
νά δια,τηοήσετε τά ς  οικίας σ α ς · διότι αί γυναίκες , 
δ ο/νος, το παιγνίδι, κα) ή κακή  π ίστις  κάμνουν 
νά μ ά ς  φ αίνετα ι ή κ α τ ά σ τ α σ ίς  μ α ς  μικρής κα) 
α ί άνάγκαι μ α ς  μ εγ ά λ α  ι. Έ  ξοδεύει τις διέν ελ ά τ 
τ ω μ α  , οσα  φθάνουν ν άνα,θρέψ7) δύω τέκνα . No— 
μ ίζεις  ίσως οτι ολίγον τέϊον , ολίγον ποϋνσι άπο  
κα,ιρδν ε ’ις καιοον^ ολίγον άφθονωτέοα τ ξ ά π εζ α , 
ολίγον λα,μρότερα εν δύ μ ατα , κα\ ολίγη δ ιασ κ έ- 
δασις ε ’ις τδ παιγνίδι, <5έν προξενούν μεγάλην ζη
μ ία ν  ά λ λ ’ ενθυμήσου ότι πολλά μ ικοά  π ρ ά γ μ α 
τ α  κάμνουν ενα ολον μ,έγα' φυλάξου άπο τ ά  μ ι-  
κξά  έξοδα. Μικρή τρύπα κά,μνει μ εγ άλ ο  καράβι 
νά πνίγη , ώς λέγει ό άγαθυς 'Ρ ικάρδος. "Οποιος 
ά γ α π ά  τ ά  τη γαν ίσμ ατα , (friandises), δγλήγωξο, 
φθάνει εις την ζητείαν. Οί τρελλο) κάμνουν τρα
πέζια^ κα) oi φοόνιμοι τ ά  τρώγουν.

z Έ συνάχθητε ολοι εδώ διά την δημοπρασίαν  
ωραίων επίπλων , κα) διά μ ά τ α ια  π ξ ά γ μ α τ α  πολύ 
ακριβά. Α ύτά τ ά  ονομάζετε άγαθά' άλλ’ άν δεν 
β ά λ ετ ε  προσοχήν^ είς τινας εξ  ημών θ ά  π§οξε-  
νήσωσι κακόν. Α ογαξίάζετε οτι θέλουν πωληθή  
εύθηνά,  ίσως θέλουν πωληθή δλιγώτερον της α 
ξίας  των, άλλ’ άν σείς δεν 'έχετε άνάγκην  αύτών, 
αύτά θέλουν είναι πολύ άκριβά, διά σάς. Ένθυμη- 
θητε την γνώμην τοϋ άγαθού  'Ρικάρδου: Έάν 
άγο^άζης τά π ε ρ ιτ τ ά , όγλίγωοα θέλεις άναγ -  
κασθή  νά πώλησης τ ά  α ν α γ κ α ία . Π^ίν άποφν, ■ 
σίσγς ν’ άγοράσγς εν εύθηνον π ρ ά γ μ α ,  συλλογίσου  
μ ία ν  στιγμ ή ν . Ό  'Ρ ικάρδος σ τοχ άζ ετα ι οτι ή 
εύθψ ία είναι κ α τ ά  φαντα,σίαν , κα) οταν σ τεν ο-  
χωρηθήτε είς τ ά ς  υποθέσεις σας  δ ί αύτήν, πε$ισ- 
σοτέραν βλάβην σ ά ς  προξενεί π α ρ ά  ωφέλειαν.

α. Ιδο ύ  άκόμη δύω γνω μικά τοϋ άγαθοϋ'Ρ ικάρ- 
δου. Πολλοί άνθρωποι κ α τ εσ το ά φ η σ α ν  διότι έ κ α 
μ α ν  εύθηνάς άγο§άς. Είναι τξέλ λ α  νά δίδν] τις  
τά  χ ρ ή μ α τά  του διά ν’ άγοράση την μ εταμ έλ ειαν . 
Μ’ ολα τ α ϋ τ α  ή τξέλ λ α  αυτη ένε^γείται καθ ’ η 
μέραν ε ’ις τ ά ς  δη μ οπρασίας , διότι δεν λαμβάνουν 
ποδ οφθαλμών το ήμεξολόγιον τοϋ άγαθοϋ 'Ρικάρ- 
ίου, οςτις λέγει: Α ιά ν ά λ ά β ω σ ι τινες τήν ευ χ α 
ρ ίσ τη ση  νά φορέσουν ώ ξα ϊα  ένδύμα,τα,η έχουν την 
κοιλίαν άδειαν , κα) άφίνουν τ ά ς  οίκογενείας των 
%ωρ)ς ψ ω μ ί. Μ εταξω τά  κα) κατηφέδες σβύνουν 
τήν φωτιάν τοϋ μαγειοείου. Έ ν ω τ ά  το ιαϋτα  δεν 
είναι άναγκα,ϊα , μόλις ήμπορεϊ τις νά τ ά  θ ε ω -  
οήση ως εύάρμοστα (commodes), άλλά διότι είναι



ευμορφΛ πόσοι κυβεύονται άπο τον πειρασμό»  
τοϋ να, τα, αποκτήσουν  ·

Α πο αυτά τά π αράξενα  κα) άλλοι, όμοια  
στενοχωρούν™  οι φιλόκοσμοι άνθρωποι ( jcns, 
dubon ton ) ,  καταστρέφ ουν την κ α τ ά σ τ α σ ιν  
τβ » , κ α ί Α ναγκάζονται ύστερον νά δανεισθώσιν 
ά  πα εκείνους, τούς οποίους κατεφρόνουν πρότερον, 
αλλ οίτινες διά, της φιλοπανίας κα} της ολιγάρ
κε ιάς  τον διε τηρησαν τ ψ  κ α τ ά σ τ α σ ιν  των. Τ αυ
τό αποδείχνει, καθώς καμ νει την παρατηρησι»  
ό γέρων' Ρικάρδος, οτι ό γεω§γος όρθιας είναι 
μεγαλητεζος απο εύγενη γονατισμένον.

(ν Ισω ς οσοι εφθειραν τ ψ  κ α τ ά σ τ α σ ιν  των εί
χαν κληρονομήσει καλήν περιουσίαν, ά λ λ ά  χωξ)ς 
m  γνωρίζαυσι πώς αϋτη  είχεν άποκτηθη, κα)  
διότι ήταν ημέρα, ένόμιζον οτι ποτε δεν νυκτόνεί' 
άλλά, λέγει ά γέ§ων 'Ρικάοδας, άν όλο εύ γ ά -  
ζης απο τ ψ  κοφίναν, χωρίς νά β άλ η ς, όγλίγωρα  
ευρίσκεις τον π ά τ ο ν  κα) οταν το πηγάδι ξηραθη, 
το τ ε  γνωρίζουν τ ί  άξιζε το νεοόν του. Ά λλ' η μ 
πορούσαν νά μΛθουν αύτύ προτητεαα, άν έ σ υ μ -  
βουλεύοντο τον αγαθόν 'Ρικάρδον. Θέλεις νά μ ά -  
θης τ ί  άξίζουν  τά χ ρ ή μ α τα  ·, δοκ ίμ ασα ι νά δ α -  
νεισθης. "Οποιος έπ ιχειρ ίζεται νά λά§η δάνειον, 
λαμ βάνει μ εγ άλ η  ν λύπην, λέγει ό γέαων 'Ρικάρ- 
οος, κα) β έβ α ια  την αύτην λύπην προξενεί κα) 
οςτις έοάνεισε τινάς , κ α ί ϋστεοον ζη τεί τ ά  χ ο εω -  
στούμεν α .

Α ΐ συμβουλα) τοϋ άγαθαϋ 'Ρικάρδου ε κ τ ε ί
νονται μακούτερον. Ή  υπερηφάνεια τοϋ σ τ ο λ ί-

ζεσθαι, λ έ γ ε ι ,  είναι μ ία  κ α τά ρ α .  "Οταν κ υ -  
^ιευθης άπο αύτην ,  πρ)ν νά συμβουλευθης την 
φ αντασίαν  σου, νά συμβουλευθης την σακκαϋλαν  
σου. 'Η ύπεοηφάνεια είναι ζήτουλας, οςτις φω
νάζει τόσον δυνατά καθώς κα) η α ν ά γ κ η , 
άλλ' είναι πλέον αχόρταστη . "Οταν άγοράσης  
εν ώοαίον καυκίον  (φ ιλτζάνι), πρέπει ν αγορα.στ\ς 
κα\ άλλα. δ έκ α , διά νάη να ι εις αρμονίαν' άλλα , 
λέγει ο γέαων 'Ρικάρδος, εύκολώτερον είναι να 
περιόρισες την ποώτην φ αντασ ίαν , π α ρα  να ε υ χ α 
ρίστησης ολ α ς ,  οσαι ακολουθούν. Έιΐναι ανοητον 
νά ζητη ό π τω χ ός  νά μ ιμηθή τον πλούσιον, κ α 
θώς το νά θέλη ό β άτρα χ ος  νά φουσκόνη διά νά 
γένη ομοιος μ ε το βόδι. Τά  μ εγ ά λ α  καράβ ια  ήμ- 
ποροΰν νά ταξειδεύουν το πέλαγος, ά λ λ ά  τ α  μ ι - 
κοά  πλοιάρια δεν ποέπει ν άπομακρύνωνται άπο
τ ά  π α ρά λ ια .

« Αί εκ  της ΰπερηφανείας άνοησίαι τιμωοοϋται 
αμέσως' διότι, ώς λεγει ό αγαθός Ρικαξδος, ή υ
περηφάνεια ητις γευματίζει μ ε  μ ετρ ιότη τα , δεί
πνα μ ε καταφοόνησιν. Λέγει προσέτι. Ή  υπε
ρηφάνεια προγεύεται μ ε  αφθονίαν, γευματίζει μ ε  
την π τω χ ία ν , κα) δείπνα μ ε  την έντροπην. Ά λ 
λ’ ύστερον άπο ολ α ,  εις τ ί  χρησιμεύει αύτη η μ α  - 
ταιότης της έπ ιδείξεω ς,διά την οποίαν καταβάλλβν  
τόσους κόπους, κ α ί έκθέτονται εις τόσον μ εγ ά 
λους κινδύνους ', αϋτη  δεν ημποοεΐ οΰτε την υγείαν  
νά μ ά ς  φ υλάξγ , οΰτε νά έλ α  φράση τούς πόνους 
μ α ς ' εν ω δε δίν αυξάνει την αξίαν  μ α ς , δ ιεγ εί-  
οει τον φθόνον τών άλλω ν , κα) επ ιταχύνει την 
καταστροφ ήν μ ας .



(c Ά λ λ ά  πόσον μ εγ άλ η  μ α ν ία  εΤναι να χρεβνε- 
τα ι κανείς άγοράζων περιττά  π ρ ά γ μ α τ α  } Εις 
την δημοπρασίαν ταντην μ ά ς  δίδουν έξάμηνον  
π ίστω σιν , κα\ Ίσως άπο τοντο πολλοί εξ  ημών 
παρεκινηθησαν νά παρευρεθώσιν εις αντη ν  διότι 
μ η εχοντες μ ετρη τά  έπ) χ εΐρας, ελπίζουν νά εύ -  
χ αρ ιστη τω σ ι τά ς  φ αν τασ ία ς  των χωρ}ς νά λύ- 
σω σι ττ/ν σακκοΰλάντω ν. Άλλοίμονον ! Έ,υλλο- 
γισθητε κ α λ ά  τ ί  κ ά μ ν ετε , οταν ύποξάλεσθε ε'ις 
χρέος, πω λεϊτε εις άλλους την ελευθερίαν σας. 
Ε ά ν  εις την προθεσμίαν δεν δυνηθητε νά πληρώ - 
σ ετ ε , θ ά  έντραπητε νά Ιδητε τ  ον δανειστήν σ α ς , 
^ά τον όμ>ιλητε μ ε  φό§ον, θ ά  ταπεινωθητε ενώ 
πιον του διά νά ζητησετε συγγνώμην μ ε  τρόπον 
Ύ^αμερπη. Ολίγον κατ' ολίγον χ άν ετε  την έλευ- 
βεοίαν σας, κα'ι θ έλ ετε  κ αταν τή σει εις την ά τ ι- 
μ ιαν  του νά εϊπητε άθλ ια  ψ εύ μ ατα . Ό  γέρων 
Vικάρδος λέγει 'ότι το πρώτον σ φ ά λ μ α  είναι νά 
νποπέση κανείς εις χοέος, κα ί το  δεύτερον νά είπη  
φ εύ μ α τα .  Τά χρέη σύρνουν το φευ μ α  εις την 
πλάτη ν τω ν, λέγει ό Ίδιος εις άλ λ ο  μέρος.

α"Οςτις εγεννήθη ελεύθερος, ποτε δεν πρέπει νά 
ερυθρια {κοκκινίζω·)), ου δε νά φο£ήται νά όμιληση  
προς όποιονδητοτε, άλλ’ η π τω χ ία  άφ αιρεΐ άπο  
τον άνθρωπον π α ν  θάρρος κ α ι π ά σ α ν  άοετην. Ε<- 
ναι δύσκολον σό,κκος άδειος νά σταθη  ορθός.
. ((Τι ηθελετε ε’ιπει δι ενα η γεμ όνα , η διά μ ίαν  

Κ υ§έρνησιν,ητις διά δ ια τά γ μ ατος  ήθελε σ ά ς  α π α 
γορεύσει νά ενδύεσθε ώς ά τ ο μ α  ση μ αν τ ικ ά , επι 
ποινή φ υλακίσεω ς , η ύποδουλώσεως } Αεν ηθί-

λετε ειπει, οτι έγεννηθητε ελεύθεροι, οτι εχ ετ ε  
το δ ικα ίω μ α  νά ενδύεσθε κ α τ ά  την εύχαοίστησίν  
σας, οτι το  δ ιά τ α γ μ α  άντι&αίνει εις τ α  προνομία  
σας, κ α ) ή Κυξέρνησις είναι τυραννική ·, Έ ν  τ ο -  
σούτω υποβάλλετε μόνοι σας  τον εαυτόν σ α ς  εις 
την τυραννίαν ταΰτην , οταν χρεόνεσθε δια να 
κ ά μ ε τ ε  στολίδια.

κ 'Ο δανειστής σας  εχει το δ ικα ίω μ α  να σ άς  
στέρηση την ελευθερίαν σας, περιοριζων υ μ άς  δια 
βίου εις την φυλακήν·, η πώλων υμάς ώς α ϊχ μ ά -  
λωτον (σκλά§ον), οταν δεν εισθε εις κ α τ α σ τ α σ ιν
νά πληρώσετε.

κ"Οταν άγοράζετε, δεν β ά ζ ε τ ε  διόλου εις τον 
νουν σας  την πληρωμην, αλλα, καθώς λεγει ο 
γέαων'Ρικάρδος, οι δανειστα) έχουν καλητερον  
μνημονικον άπο τούς χοεω φ ειλέτας. Οί δανειστα) 
είναι αιρετικό) κα) δεισιδαίμονες, κα ι ακρίνεις 
φύλακες του άριθμοϋ τών ημερών κα) τών προ
θεσμιών. Ή  προθεσμία της πληρωμης σας  φθά- 

στοχ ασθ η τε , κ α ι σάς  ζητούν 
τ ά χ ρ ή μ α τ α , πρ)ν έτο ιμ α σ θ ψ ε  νά εκπληρώ σετε 
την ύποχοάωσίν σας. Έ ά ν  εξ  εναντίας εχ ετε  εις 
τον νοϋν σας  ο,τι χ ρεω στεϊτε , η προθεσμία, ητις 
κ α τ  άοχάς  έφαίνετοτόσον μακρυνη,  ̂ οσον πλειό
τ ε ρ ο ν  π λη σ ιάζει, τόσον πλειότερον σύντομος θέλει 
σου φανη. Χάς φαίνεται οτι ο καιρός εκ α μ ε  π τ ε 
ρά κ α )  είς τ ο ύ ς  π όδας , καθώς εχ ει κα) εις τούς 
ώμους. 'Η σαρακοστη  είναι μικρή δ ί εκείνους οπου
θ ά  πληρώσουν το π α σ χ α .  ̂  ̂ ^

κ’Ίσω ς την στιγμήν τούτην νομίζετε οτι είσθε



εις κ α τ ά σ τ α σ ιν  εϋπορονΊ ώ στε δΰνασθε άκινδΰνως 
νά ευχαριστή σετε τινας μ ικράς φ αν τασ ίας  [φαν- 
τ α σ τ ικ ά ς  ορέξεις) άλλ’ είναι καλόν^ όταν ή μ π ο -  
ρήτε^ να ο'ι κονομάτε διά, τ ά  γη ρατεΐα  κα'ι διά 
τα ς  άν άγ κ ας  σας. 'Ο πρωινός ήλιος δεν διαμένει 
ό αϋτος όλην τ ην ημέραν. Τό κέρδος είναι ά β έ -  
βαιον κα) περαστικόν [όχι διαρκές), άλλά τό 
εξοδον είναι καθημερινόν^ (συνεχες άδιάκοπον). Ό  
αγαθός  'Ρ ικάρδος λέγει οτι εύκολώτερον είναι νά 
κ ατασ κ ευ ά σ ει τις δύω φωτογονίας^ π α ρ ά  νά δια- 
τηρή φωτίαν ε'ις την μ ίαν. Α ιά τοΰτο καλήτερον 
να κοιμηθής χωρ'ις νά δείπνησες το εσπέρας , π α ρά  
να σνκωθτ]ς το πρωι χρεωμένος. Κέρδιζε ό^τι είναι 
ουνατον να κερδιζης, ήξευρε δί νά διατηρης τό 
κεαοος σον. Αυτή είναι ή φιλοσοφική λίθος^ ήτις 
θελει μεταβα,λει τόν μόλυβδον σου εις χρυσόν. 
Ο ταν δί αποκτησητε αντην την λίθον^ είναι β ε — 
βαιοτατον ότι οεν θέ?'.ετε παραπονεθή πλέον διά  
την σκληρότητα των καιρώ ν , κα'ι δ ιά  την δυσ
κολίαν τοϋ νά πληρώσετε τους φόρους σας.

β 'Η δ ιδασκαλ ία  α ϋ τη η φίλοι μουΊ είναι δι-  
ο α σ κ α λ ια  τοϋ ορθοϋ λόγου κολ της φρονήσεως. 
Ά λ λ ά  μην εμπιστενσθε τόσον πολυ ε'ις τό εργον 
σ α ς , ε'ις την ολιγάρκειάν σ α ς , κα'ι ε'ις την οικο
νομίαν σ α ς · είναι αληθές ότι τ α ϋ τ α  είναι α ξ ιό 
λογα π ρ ά γ μ α τ α , άλλά δεν θέλουν άποβή ωφέλι
μ α  ε'ις υμ άς χωρ'ις την ευλογίαν τοϋ Θεοϋ. Ζη~ 
τεΐτε  λοιπον μ ε  ταπεινωσιν την ευλογίαν αυτοϋ.

μενετε αδιάφοροι ε'ις τα ς  άν άγ κ ας  εκείνων, 
οίτινες δεν άπηλαυσαν την ευλογίαν τοϋ Θεοΰ' iy

δίδετε εις αϋτοϋς παρηγορίας κα'ι βοη θή μ ατα . 
Ε ύθυμηθήτε οτι κα'ι ό ’Ιώ β ητον πτω χός κα'ι μ ε τ ά  
τ α ϋ τ α  έγένετο πλούσιος.

χ Α ιά  νά τελειώ σω  τόν λόγον μου , θέλω  σ άς  
είπε/, ότι είς το σχολεϊον της πείρας πληρόνει 
τις  ακριβά τό μό,θημα■ άλλα, καθώς λέγει ό 

γέρων 'Ρικάρδος, εις αυτό κ α ι μόνον δύναν- 
τα ι νά διδαχθώσιν οι απρόβλεπτοι (ασυ λλόγ ι
σ τ ο ι Κ )  προσέτι πολυ σπάνιον συμβαίνει τοντο' 
διότι είναι βέβαιον ότι ήμπορεΐ τις νά δώστ/ κ α 
λήν συμβουλήν, άλλ’ οχι κα) νά διδάξγ κ α 
λήν διαγωγήν. Μ’ όλα  τ α ϋ τ α  σ τοχ ασθ ή τε , οτι 
δεν υπάρχει μέσον νά ωφελήσω μεν εκείνον^ ός- 
τις  δεν ήμπορεΐ νά αχούση καλήν συμβουλήν' 
κα'ι εάν  δεν θέ'Αετε νά ακούσετε τόν ορθόν λόγονη 
λέγει άκόμη ό γέρων 'Ρ ικάρδος , θ ά  σ ά ς  κτυ- 
πήση ουτος ε'ις όλους τονς άρμονς των μελώ ν σ ας .

Ό  γέρων Α β ρ α ά μ  έτελείωσεν οντω τήν διδα
χήν τ ο ν  όσοι ήκουσαν κα) άπεδέχθησαν τονς λό
γους αντοϋ , δίν εβράδυναν μετ' ολίγον νά πρά-  
ξονν το  εναντίον απ' ο,τι επροσδιώριζαν α ί σ ν μ -  
βουλαΐ κα) τ ά  γνωμ,ικά του. Ένήργησαν καθώ ς  
οι άκούοντες h a  λόγον άπο τονς συνήθεις■ διότι 
ά μ α  ήρχισεν ή δημ οπρασία  ηγορασαν μ ε  συνα
γωνισμόν κα'ι μ ε τρόπον πολυ παράξενον.

Έ π α ρ ατή ρ η σ α  ότι ό αγαθός γέρων είχεν επιμε· 
λώς μελετήσει τό ήμ^ρολογιον μου ,  κ α ι ε\χε β ά 
λει ε'ις τάξιν  οσ α  εγώ είχον ε'ιπεΐδιά τήν εργασίαν  
κα'ι δ ιά  τήν οικονομίαν εις δ ιάσ τη μ α  δεκαπέντε



srcov. Αί συχνά) π α ρα π ομ π α ), τας όποιας ϊκ α μ ν ε  
είς εμ ε , ήθελαν άποοή όχληραι διά π ά ν τα  ά λ 
λον, άλλ’ ή έδική μου κενοδοξία [μ ατα ιότη ς) έκ ο - 
λακεύθη θ α υ μ ά σ ια ,  μ  ολον οτι ημην πολύ β ε -  
ξαιος, οτι ονδε το δεκατον της άπο8ιδομένης είς 
εμ ε φρονήσεως, δεν μ ε άνήκε, κα) οτι εγω συνέ- 
λ εξα  μόνον τινά γνω μ ικά  ολων τών εποχών,  κα) 
ολων τών εθνών.

Έ ν τοσούτω εστοχά,σθην κ α ι εγω νά ωφεληθώ 
εκ  τών οσα  ήκουα νά λέγω νται, κα) μ  ολον ότι 
ε ίχ α  επιθυμίαν κατ' ά ρ χ ά ς  ν’ αγοράσω  ροϋχον 
Si' εν νέον ένδυμα, άνεχώρησα μ ε  την άπόφ ασίν  
νά β α σ τ ά ξ ω  άκόμη μερικόν καιρόν τό παλαιόν. 
Έ ά ν δυνηθής, ά ν α γ ν ώ σ τα , νά πράξής κα\ συ 
τό ίδιον, θέλεις ώφεληθή κα) συ οσον κα) εγώ.

'Ρ  ι κ  ά  ρ S ο'ς Σ α ού  ν δ ε ρ ς.

Ο ΤΙΟ Σ ΤΗ Σ ΧΗΡΑΣ (α)

Β'.
*

'Ό ταν οί χωροφυλακές συνέλα£όν τόν υιόν της 
χήρας, κα) τόν μετέφερον είς Θήβας, τά π ά ν τα  
ησαν έτο ιμ α  διά την είς ’Αθήνας αποβολήν αύτοϋ, 
κ α ί δ,μέσως άνευ ούδεμιάς αναβολής άπ εσ τά λ η . 
Ό  δυστυχής στρατεύσιμ ος εγνώριζεν οτι ήτο είς

(β) % υνέχΐΐα,.δρα φνλ.ΙΛ  <re\. 833

τόν εικοστόν αριθμόν, κα) επομένως ά π η λ λ α γ μ έ -  
νος τής ΰπαχ)ρεώσεως τοϋ στρατευσίμ ου , άλλ αυ
τός ουτε τόλμην ε ίχ ε  νά παραστήσγ^ τ ά  δ ίκα ιά  
του, ουτε τήν όμιλουμένην γλώ σσαν  εγνώριζε^ δια. 
νά έξηγηθή καθαοώ ς. Μ’ ολον οτι κα) άν έγώριζε 
νά εκθέση κ ά λ λ ισ τ α  τα δικαιολογή μ ατά  τον , τά 
ώτα του ‘'Επάρχου ησαν κλεισμ ένα  διά τοϋ γ ρ α μ 
μ ατέω ς  τής Δ η μ αρχ ίας, ω σ τε  ήτον αδύνατον 
'νά είσχωοήσωσιν είς α ύ τά  οί λόγοι τοϋ σ τρατεν -  
σίμον. Ά ς  άκούσωμεν  τόν ίδιον διηγουμενον τ α  
8ιατρέξοντα μ ετ ά  τήν εκ θη§ών άναχωρησιν.

ιΌ τ α ν  [λέγει) μ ε  Iκίνησαν άπό. τα'ς Θήβας, 
καλ έστρεψ α τ ά  β λ έ μ μ α τ ά  μου πρός τό χωρίον, 
Ιλαβα είς σκέψιν τήν δυστυχή κ α τ ά σ τ α σ ιν  της 
μητρός μου, ή όποια εμενεν επιφορτισμένη τ ό σ α  
τέκνα  ολα ανίκανα νά τής δώσωσι συνδρομήν, 
οταν εσυλλογίσθην πόσην λύπην τής έπροξένησεν 
ή έδικήμου αρπ αγή , κα) όταν έφανταζόμην οτι 
ή λύπη αύτη ήμπορεϊ νά τής άττοβτ? όλεθρία είς 
τήν υγείαν της, όταν όλοι οί συλλογισμοί αται, έπερ- 
χόμενοι ό είς κατόπ ιν  τοϋ άλλου, επαρουσιάσθη- 
σαν ε ’ις τήν φ αντασίαν μου, τοσαύτη  λύπη μ  ε- 
ρίευσεν, ω στε  τά δάκρυα κατέβαιναν κρουνηδόν 
είς τ ά ς  παρειάς μον. Έγεννήθη ακολούθως το  
α ίσθη μ α  τής εκδικήσεως κ α τ ά  τοϋ αίτιου τής 
δυστυχίας μου, τον γ ρ α μ μ α τέω ς , τόν όποιον ύπό- 
π τευσα  μ ε τ ά  πολλής πιθανότητας εκ  τών οσα  
σννέξησαν περ) τήν σύλληψιν κ α ι αποστολήν μου. 
Τα' δύο τ α ϋ τ α  α ισ θ ή μ ατα  μοϋ ενέπνευσαν τήν 
ιδέαν τής δραπετεύσεως, καλ έ κ α μ α  τό σχέδιον



&)<ττε να  πραγματοποιήσω  α ν τ ψ  εις τ ρ ώ τ ψ  ira,- 
ρουσιασθησ-ομένψ ευκαιρίαν. Ά μ α  κατορθώσω  
τοντο,  ά π εφ ασ ισ α  νά υπάγω  κατ' ευθείαν νά 
φονεύσω τον Γ ρ α μ μ α τ έ α , κ α ιν ά  ενωθώ μ ί  κ ά -  
νίν ληστρικόν α π ό σ π α σ μ α .

Απο τοιβύτους διαλογισμούς έκυριευόμην,"οταν 
εφ θάσαμεν εις τον σταθμ όν , οπον εμ ελ λ ε νά 
διανυκτερεύσωμεν. Έ κ ε ΐ  ευρομεν κ α ι έτερον σ τ ρ α 
τεύσιμον διενθυνάμενον κ α ι αντον ε'ις * Α θήνας. 
Γούτον δε ήκολούθει ό πατήρ του μ ί  σκοπον, 
«ν κ ατορθώ σω  νά τον α ν τ ικ α τ α σ τ ή σ ω  άλλω ς  
να τόν προτρέψγ νά διαμεΐνν, ε'ις τ ψ  ύπηρεσίαν.
' Μ ί τόν νέον τοΰτον συνω μίλησα εκ τετα μ έν α ,  

ως ομοιοπαθή, κα) εξήγησα κα) τον σκοπόν μου 
περι της άποδράσεω ς, παρακινών αντον νά ενερ
γήσω  μεν τοΰτο έκ  συμφώνου άμφότεροι όμοϋ. 
Ο νέος παρεδέχθη τ ψ  πρότασίν μ ου, άλλ’ ύπό τον 

ορον, εάν έγκρίνη το π ρ α γ μ α  κα) ό πατήρ του. 
Ο ταν γ ν ω σ τ ο π ο ίη σ ε  τοΰτο εις τον π α τέρ α  τον, 

ουτος οχι μόνον ά π  έτρεψε τόν υιόν του, άλΧ  έλθών 
φ ε ί ς έ μ ί , - Έ μ  αθον π α ιδ ί μη  (μβ ε ϊπ εν ), όσα  έκοι- 
νοποίησας εις τόν υιόν μου. Χννο μολογ ω ότι άδ ικ ή . 
%  άπό τον Γ ρ α μ μ α τ έ α , ά λ λ ά  δίν είναι δίκαιον 
να προλα§ωμεν' ημείς την κρίσιν τοϋ Θεού , κα ι 
να ̂ καμωμεν μονοί μ α ς  τ ψ  έκδίκησιν. Έ κ τος  δί 
τούτου, πράττω ν τοιοϋτον φόνον, είναι ενδεχό
μενον να συλληφθης, κ α \ ό νόμος τιμωρείς τούς 
φονεις μ ί  θάνατον. Απομακρυνόμενος άπό την 
μ ητέρα σου λ νπ η σα ι· διότι δίν η μπορείς νά ήσαι 
ωφέλιμος εις αυτήν κ α τ ά  τήν δυτυχίαν της- ά λ λ ά

δραπετεύσας, κ α ι ένωθε'ις μ ε  τούς λ η σ τάς , νομί
ζεις οτι θέλεις δυνηθή νά την ώφελήσγς, κα) νά 
βελτιώ σγς την κ α τά^ ασ ιν  αύτης ·,Έ ξ εναντίας θ έ 
λεις δώσει άφορμήν νά ενεργηθώσι καταδ ιώ ξεις  
κατ' αύτης" Ίσως κινδυνεύση κα) η ιδία. Ά λ λ ά  κα)  
άν δεν κινδυνεύση, μεταφερομένη ομως icj άνακρινο- 
μένη, δεν θέλει εχει καιρόν νά έργασθή διά τ ά  
τέκνα  της. Βλέπεις λοιπόν οτι τό σχέδιον της 
δραπετεύσεως δίν ήμπορεΐ ν' άποβή ωφέλιμον είς 
την μ ητέρα  σου, εν ω εις έσ ί είναι καστρεπτικόν . 
"Ο ταν ένωθής μ ί  ληστρικόν σ ώ μ α , δίν ήμπορεΐς 
πλέον νά έπανέλθ^ς ε'ις την κοινωνίαν. Θά κ α τ α 
διώ κεσαι αιωνίως έως ου φονενθγς, η σνλληφθ^ς 
κα ) ύποβληθής εις την τιμωρίαν τώ ν νόμων. ’Ε 
γώ λοιπον σ ί  συμβουλεύω καλήτερον νά ύπομεί- 
νης, π α ρά  νά έκπέσης εις της προεκτεθέντας κινδύ
νους. Ύ έσσαρα  'έτη θέλουν παρέλθει δγλίγω ρα, 
κα) τελειονων τό χρέος τοϋτο επανέρχεσαι εις 
την πατρικήν σου οικίαν, κα) δύνασαι νά ωφέ
λη σες την μ ητέρα κ α ι τ ά  άδέλφιά σου. Ε ις  
δί τό δ ιάσ τη μ α  της απουσίας σ ο υ , ό Θεός , 
οςτις είναι ό πατήρ τών ορφανών, θέλει τούς ο'ι— 
κονοαήσει, ενόσω εσύ δίν θέλεις είσθαι εις κ α τ ά  - 
σ τ α  σιν νά τούς συνδράμ^ς »

Οί λόγοι τον γέροντας έκ α μ α ν  ικανήν εν τύπ ω -  
σιν εις εμ ε, κα) άπ εφ άσ ισ α  νά ύπακούσω εις τ ά ς  
σνμβονλάς του. Ή  μ ε τ ά  τον υίον του σννοδία μ' 
άφήρεσε πολύ μέρος της κυριευούσης μ ε  λύπης, 
κα) ηρχ ισα  νά παρηγορονμαι κα) νά σ κ έπ τω μ α ι  
πεο) τού μέλλοντος μου. Ο ταν μετέβημεν ε'ις Ά~



θήνας εγώ κατετάχ θη ν  άμ εσω ς είς τόν στρατόν, 
ενεδύθην τήν στρατιω τικήν στολήν, κα) ή ρχ ισα  
το γνμνά,σιον, ό συνοδοιπόρος μ α  ομως ’έμεινε τινάς 
ημέρας μ ε την ελπίδα, της ά ν τ ικ α τα σ τά σ εω ς - 
Ά λ λ ’ επειδή οί ά ν τ ικ α τ α σ τ ά τ α ι  έζήτουν πολλοί 
χ ρ ή μ α τ α , τ ά  όποια ό γέρων δεν ε ίχ ε , κα) νά δα -  
νεισθή δεν ητον εΰκολον, η έπρεπε νά δώση τ ο -  
σοΰτον ύπέρογκον τόκον, ώ στε τό κεφάλαιον νά δι- 
π λ ασ ιασθ ή  εις τ ψ  τετραετ ίαν , ό συνοδοιπόρος μου 
ά π εφ άσ ισ ε  νά κ α τ α τ α χ θ ή  κ α ί αυτός ε ’ις τόν ο ρ α 
τόν. Πολλην ευχαρ ίστη ση  αίσθάνθην, διότι ’έμ ελ 
λαν να σνναναστρέφ ωμαι τόν φίλον μου τούτον  
τόσον ή όμοιότης τώ ν παθη μ άτω ν συνδέει τούς 
π άσχ ον τας  ! κα) ό νέος ήσθάνετο την αύτην ηδο-  
νην νά εύρισκώμεθα μ α ζ ι ,  κ α ί κ α τ ά  κ α λ ψ  τ ύ 
χην έτοποθετήθημεν εις τόν αυτόν λόχον άμφότεροι.

Ό  σύντροφός μον, οστις ώνομάζετο Γεώργιος, 
ιγνώριζε γ ρ ά μ μ α τ α · ε ζήτησα λοιπόν νά όιδάςτ] 
κ α ι εις εμ\ ο,τι ηξευρεν’ Α μ α  λοιπόν έτελείονεν η 
υπηρεσία ήμων, ενησχολούμεθα εις τό εργον τοΰτο, 
κα) εις ολίγον δ ιάστη μ α  καιρού έμαθον όσα  αυτός 
εγνώριζε. Μ ετά τοΰτο οί δύω όμοΰ σννεμελετού- 
σαμ εν  οσα  εγνωρίζαμεν, κα) επειδή ό Τεώργιος 
5}Χ £ % eW *Ta"> ηγόρασε β ιξ λ ία  τινά , εις τά  όποΐα 
ενησχολούμεθ α  κα) κατεγ ινόμεθα κα ι εις γραφήν, 
ω στε τό πρώτον γ ρ ά μ μ α  πρός την μ ητέρα  μου τό 
έγραψ α μόνος μον. Ε χ ο ν τ ες  τ ψ  ε ’ις τ ψ  σπουδήν 
προσήλω ση, άπεφεύγομεν τά ς  δ ιασκεδάσεις , ε ’ις 
τ α ς  όποιας εοιδοντο οί λοιπό) συστρατ ιώ τα ι, κ α ι 
ποτε οεν ύπεπεσαμεν είς κ ά μ μ ία ν  αξιόποινον πρά-

%ιν, διά τοΰτο ονδ' έτιμωρήθημεν ποτέ. Έπρυφυ* 
λ α ττόμ εθ α  δέ άπό π ά σ α ν  α ιτ ία ν , κάμνοντες προσ
εκτικόν ό ε’ις τόν έτερον έίζ παρουσιαζομένψ  τινά  
π ερ ίσ τα σ η , καθ' ψ  ήτο δυνατόν νά παρασναθή  
κάνε)ς έξήμών. 'Η διαγωγή μ α ς  ειλκυσε την προσο
χήν τών αξιω μ ατικώ ν , κα) ό αποδοθείς εις η μ άς  
έπαινος μ ά ς  έκ α μ ε  πολύ πλέον προσεκτικω τέρας  
είς την διαγωγήν ημών.

Ό  αξιω μ ατικός τοΰ λόχου μ α ς  ευχαριστημένος  
καθ'" ύπερ§ολην από την διαγωγήν ημών, μ ά ς  εύ- 
κόλυνε πολλάκ ις διά νά λαμ&άνωμεν καιρόν νά 
δ ιδασκόμ εθα , κ α ί τελευταΐον έκ  τών χρη μάτω ν>, 
τα  όποια κ α τ ά  καιρόν έλάμ§ανεν ό φίλος μου, έ μ ί
σθωσα, μεν διδάσκαλον, κα) ήκολονθήσαμεν τ α -  
κτικώ ς την σπονδήν μ α ς ,  ώ σ τ ε  μ ε τ ά  δύω ετη  
εϊμεθα ίκανώς γνμνασμένοι ε ’ις τ ψ  αριθμητικήν, 
τήν γεωγραφίαν, τήν ά ρ χ α ίαν  ιστορίαν κ τλ . Τ ο- 
σοΰτον δε ίκα,νοι έθεωρήθημεν, ώ σ τε  πολλάκ ις μ ά ς  
προσελάμ§ανον βοηθούς είς τό γραφεΐον τον τ ά γ 
μ ατος . Ό τα ν  ό καιρός τής υπηρεσίας μ α ς  ετε-  
λείωσεν, μ' όλον ότι μ ά ς  εγειναν προτάσεις, εάν  
εξακολουθήσω μεν τό στρατιω τικόν  στάδιον7 ότι 
θέλομεν τα χ έω ς  προ8ι£ασθή, ήμεϊς δεν παρεδέχθη- 
■μ εν, ά λ λ ’ άνεχωρήσαμεν άμφότεροι άπό τά ς  Ά  - 
θήνας. "Ο ταν δέ εφ θάσαμ εν  είς εν μέρος, όπου 
εμ ελ λ ε πλέον νά χωρισθώμεν, διά  νά μ ετα§ή  ε- 
καστος  ε ’ις τήν ιδίαν αύτοΰ π ατρ ίδα , ένηγκαλίσθη- 
μεν αδελφικώς μ ε τόν φίλον μ&, κα) πολλήν ώραν 
έμένομεν είς τήν κ α τ ά σ τ α σ ιν  ταύτην έν σιωπή icj 
δακρύοντες. Τελευταΐον άπεχωρίσθημεν κα ι ϊλ α -
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§εν έκαστος τον δρόμον του, Υποτείνοντες φιλικοί 
β λ έ μ μ α τ α  ό είς προς τον ετερον δια πολλην ετι 
ώραν, κα'ι εχοντες άμφότεροι συμ παθείας δάκρυα  
είς τους οφθαλμούς. {ακολουθεί).

ΗΜ ΕΡΟΛΟΓΙΟΝ  ΓΕ Ω Ρ ΓΙΚ Ο Ν .

Καί ό γεωργός καί ό ιδιοκτήτης^ έ χο υ ν  α π α 
ρα ίτητον  α ν ά γ κ η ν  ν ά  εχω σ ιν  εν γεωργικόν  ή μ ε -  
ρο λό γ ιο ν ,  ro οπ ο ίο ν  ν ά  ά ν α π ο λ η  συ ν ε χ ώ ς  είς  
τήν μνήμην των τ ί  πρέπε ι  ν ά  π ρ ά ξ ω σ ιν  εις τό 
δ ιά σ τ η μ α  έκαστου μηνός.  Ε ις τ ά  -γεωργικά ή 
ε ρ γ α σ ί α  π ρ έ π ε ι  ν ά  γ ίν ε τα ι  ε ίς  αρμ ό δ ιο ν  κα ιρόν ,  
άλλως δεν ε π ιτυ γχάν ε ι .  Ε ί ν α ι  λ ο ιπ ό ν  ωφέλιμον  
ν ά  ν π ά ρ χ η  κ α τ α γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ν  και  εις π ί ν α κ α  τ ί  
π ρ έ π ε ι  ν ά  π ρ ά ξ η  τις  είς ε κάστη ν  ε π ο χ ή ν  κα'ι 
τοντο  έ ρ χ ό μ ε θ α  ν ά  εκθέσωμ&ν κατωτέρω.

Ι α ν ο υ ά ρ ι ο ς .
K a r a  τόν μήνα τούτον  ολ ίγη  ε ρ γ α σ ί α  συνή~ 

Θως γ ίν ε τα ι  είς τονς  ά γ ρ β ν ς  δ ιά  τους  π λ ε ο ν ά 
ζ ο ν τ α ς  κακονς  κ α ι ρ ο ύ ς ,  μ' ολον  το ντο ,  ο τα ν  ν -  
π ά ο χ ο υ ν  ήμέοαι  κ α λ α ί ,  ε ξ α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  νά  φ υ τ ε ύ 
ουν δένδρα είς τό πο ν  στ ε γ ν ό ν ,  κ λ α δ εύ ο υ ν ,  η κ α 
θ α ρ ί ζ ο υ ν  τ ά  ό π ο ρ οφ όρ α  καί  τ ά  κλ ήματα ,  μ ε τ α 
φέρουν  κ ο π ρ ί α ν  είς το υς ά γ ρ ο ν ς ,  κάμ ν ο υ ν  ο ρ 
γ ώ μ α τ α  και  σκάψιμον-  Έ ά ν  ο κα ιρός  εξακολουθε ί  
ν ά  ηνα ι  δ ιαρκώς  κ α λ ό ς ,  σ π έ ρ ν ο υ ν  κονκ ία  καί  
π ί σ σ α ,  μ ε τ α κ ο μ ίζ ο υ ν  ξ ύ λ α ,  φ έ ρ ο υ ν  π α λ ο ύ κ ια ,

Κ ατασ κ εν αζ ον ν  φ ρ α κ τ α ς ,  η δ ιορύόνονν  τ ά ς  ττα-* 
λ α ι α ς .  Οταν  ο κα ιρό ς  ε ίνα ι  β ρ ο χ ε ρ ό ς ,  ό γεω ρ
γός ε νασχ ο λε ΐ τα ι  είς τήν κατο ικ ίαν  τον είς τ ό ν ά  
πλεκη  κ α λ α θ ι α ,  κ α λ α μ ω τ ά ,  ε π ισ κ ευ ά ζ ε ι  κα ι  
π ρο ετο ιμ άζε ι  τ ά  γ εω ργ ικά  το ν  ε ρ γ α λ ε ί α ,  α κ ο ν ί 
ζε ι  τ α  κ ο π τ ε ρ α  του ,  κα ϊ  έν γένει  κάμνε ι  έ το ιμα  
ο λ α  τ α  ε ρ γ α λ ε ί α ,  οσω ν θελει  Χάβει ά ν ά γ κ η ν .

Ο κηπουρός  σ κ ά π τ ε ι  και κο π ρ ί ζ ε ι  ο σ α  μέρη  
π ρο ετο ιμ άζε ι  δ ι ά  νέαν  φ υ τ ε ί α ν ,  σ π έρνε ι  τόν  
σ π ό ρο ν  τον κ α π ν ό ν ,  τοϋ κρομμυδ ίον  κα'ι ά λ λ ω ν  
δ ιαφ ό ρω ν  λ α χ α ν ι κ ώ ν  είς τόπον  π ρ ο σ η λ ιο ν  καί 
π ρ ο φ υ λ α γ μ έ ν ο ν  ά π ό  ψ υ χ ρο ύ ς  ά ν ε μ ο ν ς ,  μ ε τ α φ υ 
τεύει  ά γ κ υ ν ά ρ α ς  καί α λ λ α  ά ε ι θ α λ ή  φ υ τ ά ,  α ν  ο 
κα ιρός  φ α ίν ε τα ι  δ ιαρκώς  κ αλ ός .  K a r a  την έ π ο -  
χήνταύτην  Φυτεύουν κα ι  ο σ α  κρομμύδια  και  ρ ί 
ζ α ς  δ ια φόρων  άνθέω ν  δεν ε π ρ ό λ α β ο ν  ν ά  φντεύ -  
σ ο υν  τους  π ρολα& όν τας  μήνας.

'Ό σ ο ν  τον γ ε ω ργ ό ν  αί  έ ρ γ α σ ί α ι  ε ίνα ι  ό λ ί γ α ι ,  
τό σο ν  τον  πο ιμένας  ε ίνα ι  ^αρεΊαι. καί  π ο λ λ α ί .  Σ υ 
νήθως τόν μήνα τοντον  γ ίν ε τ α ι  ή γ ένν α  τών π ρο-  
&άτων κα ί  γιδιών' καί  ό ποιμήν χ ρ εω σ τ ε ϊ  ν ά  ενρ ί -  
σκετα ι  δ ιαρκώς  εις το π ο ίμ ν ιο ν ,  ν ά  φέρη τ ά  ν ε ο 
γέννητα  ν ά  βυζάν'βν τ ά ς  μητέρας  των,  ν ά  φ ν λ ά τ -  
ry τ ά  ά ο ν ί α  είς τόπον  ζε^όν iy π ρ ο φ υ λ α γ μ έ ν ο ν  
ά π ό  ψυχρόν  ά ν ε μ ο ν ,  κα ι  ν ά  εχη  φ υ λ α γ μ έ ν ο ν  
κ αλ όν  λ ε & ά δ ι ,  ν ά  φέρη είς €οσκήν  τ α ς  π ρ ο β α 
τ ί ν α ς ,  icj ν α  οδηγη και  σ ν ν ά ζ η  τ α  ά ρ ν ί α  είς τ ό π ό ν  
π ρο σ η λ ιον .

Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι  ο ς.
K a r a  τόν μήνα  τοντον  ο γ εωργός  ν π α ρ χ ο ύ -
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σης κ α λ ο κ α ιρ ί α ς  φυτεύε ι  δ ένδρα ,  ε ξα κ ο λ ο υ θ ε ί  
το κ ο π ρ ισ μ α  των ά γ ρ ώ ν ,  κα'ι κάμν ε ι  ο ρ γ ώ μ α τ α ,  
ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  ο λ α ς  τ α ς  ε ρ γ α σ ί α ς ,  ο σ α ς  δ ε ν έ π ρ ό -  
φ θ α σ ε  να  τ ελείωση κ α τ α  τον '\αν ουάρ ιον ,  κό
π τ ε ι  τ ονς  π ε ρ ι τ το ύ ς  κλ ώ ν ους  των κ α ρ π ο φ ό ρ ω ν  
δ έν δ ρ ω ν ,  και  τ α ς  κ ο ρ υ φ ά ς  τών κλώνων ο σ α ι  
ε ξ η π λ ώ θ η σ α ν  ύπερμέτρως .  Β ά ζ ε ι  τ α  π α λ ο ύ κ ι α  
κα ί  σ τη ρ ίγ μ α τα  ε'ις τ α  ν εοφυτενμένα  καί  α δ ύ 
ν α τ α  δένδρα'  κόπτε ι  τ α  κ λ ω ν ά ρ ι α ,  ο σ α  θέλει  
μεταχε ιο ισθ ή  ως κ εν τρ ώ μ α τα  Sid τον επόμεΐ'ον  
μήνα'  κ, δ ι α  νά  μην β λ α φ θ ώ σ ι  τ α ν τ α ,  τ ά  εμ,πήγει  
ε ις  την γην ,  εις μέρος προφυλλα·νμένον και ά π ό  
την ξ η ρ α σ ί α ν  και  ά π ο  την υ γ ρ α σ ί α ν  την υ π ε ρ 
βολικήν.  Πεοι τα  τέλη τοϋ μηνός τ ούτου ,  έ άν  
ο κα ιρός  ηναι  κ α λ ό ς ,  κ λ α δ ε ύ ε ι , καί  ά ο χ η ν α  κα ί  
το σκαφιμον  των α μ π έ λ ω ν . Σ π έ ρ ν ε ι  όφιμόσ ιτον,  
τρ ιφ ύλ λ ι ,  π α τ ά τ α ς ,  ρό&ην, β ίκον  κα ι  α λ λ α  ο — 
μοια .  Ε α ν  γένη ί ,έστη, καί  τα, σιτάρια.  α υ ξ ή σ ο υ ν  
υ π ε ρ β ο λ ι κ ά ,  η β ά λ λ ε ι  π ρ ό β α τ α  και  τ ά  β ό σ κ ο υ ν ,  
η τ ά  κόπτε ι  με  το δ ρ α π ά ν ι .  'Ο κηπουρός ε ξ α 
κο λ ο υ θ ε ί  καί α υ τ ό ς  ο σ α ς  ε ρ γ α σ ί α ς  δεν ά π ε τ ε — 
λ ε ίω σ ε  τον π ρ ο λ α ^ ό ν τ α  μήνα ,  και  είς ημέρας  
κ α λ α ζ  σπερνει  τονς  σ π ο ρ ο ν ς  τών καλ οκ α ιρ ιν ώ ν  
λ α χ α ν ι κ ώ ν ,  ως σ π α ν ά κ ι α ,  σ έ λ ιν α ,  μ ακε δ ο ν ίσ ι ,  
μ α ρ ο ύ λ ι α  κτλ. φντενει  ακόμη σκόρδα κα ι  κρομ 
μ ύ δ ι α ' κάμνε ι  π ρ ώ ιμ α  φ υ τόο ια  δ ιά  μ ε λ ι τ ζ ά ν α ς ,  
τ ο μ α τ α ζ ,  π ρ α σ ο ν ,  λ α χ α ν ο ν  κτλ. και  π ρ ο ε τ ο ι μ ά 
ζει  τον τ όπον  δ ιά  τ ά ς  κ ο λ ο κ ύ θ α ς ,  κα ι  ά γ γ ο υ -  
ρ ί ά ς ,  τών οπο ίω ν  τον σ π ό ρο ν  β ά λ λ ε ι  ηδη εις 
Τ7]ν κ ο π ρ ία ν  δι ά  ν α  κεντήπη' φυτεύει  τους β ο λ -

€οι'ς τών ά ν θ ί ω ν  του ,  και κ α θ α ρ ί ζ ε ι  ά π ο  τονς  
ξη ρο ύ ς  κλ ώ ν ους  τ α  α ε ιθ α λ ή  φ υ τ ά ,  ώς λ α & ά ν τ α ,  
δενδρολί&ανον  κα ί  τ ά  λ ο ι π ά .

Τ ο ν  πο ιμενος  ολιγο^εύει  η μ ε γ ά λ η  φροντ ις ,  
καθ' οσον  ο κα ιρός  κ α λ ο σ υ ν εύ ε ι ,  και  τά  α ρ ν ί α  
•προχωρούν είς την η λ ικ ίαν  .’Η μ εγαλη τέρα  φρον-  
τις ε ίνα ι  ν ά  όδηγη τ α  π ο ίμ ν ια  είς κ α λ α ς  β ο σ κ α ς ,  
και  ν ά  τ ά  π ρ ο φ υ λ ά τ τ η  είς π ε ρ ί σ τ α σ ι ν  κ α κ ο 
κ α ι ρ ί α ς .

Μ ά ρ τ ι ο ς .
Αί ε ρ γ α σ ί α ι  τοΰ  γεοιργον  α υ ξ ά ν ο υ ν  κ α τ ά  τον  

μήνα τοντον'  διότι και  η ημέρα α υ ξ ά ν ε ι ,  καί ο 
ήλιος  ζ εσ τ α ί ν ε ι .  Το ό ργωμα  ε ίν α ι  ηδη το κ ν — 
ρ ιώ τ ε ρ ο ν  εργον  αντοϋ'  άπ ο τ ελ ε ι ό ν ε ι  την φ υ 
τ ε ίαν  τών δένδρω ν,  τό κ λ ά δ ευ μ α  κα} το σ κ α — 
φΐμον τ ώ ν  ά μ π έ λ ω ν ,  κα'ι την σ π ο ρ ά ν  τοϋ  ο φ ι— 
μ ο σ ί τ ο υ ,  τ ρ ι φ υ λ λ ίο υ ,  π α τ ά τ α ς  β ίκ ω ν ,  ρ ο € ν θ ί ω ν  
κτλ. Π α ύ ε ι  π λ έ ο ν  το κ λ ά δ ε υ μ α  τών ό π ω ρο φ ό ρω ν  
δένδρων,  και  τό κόφιμον τής ξυλικής'  α ρ χ ε τ α ι  
ηδη ή έ γ κέντρ ισ ις · ’Α πο τελ ε ιό ν ε ι  ο σ α ς  ε ρ γ α σ ί α ς  
δεν έ π ρ ό φ θ α σ ε  τόν π α ρ ε λ θ ό ν τ α  μήνα.

'Ο κ η π ο υ ρ ό ς  κάμε ι  κα'ι ά λ λ ο υ ς  ν έου ς  φ υ τώ 
ν ας  δ ι ά  τ ά  κ α λ ο κ α ι ρ ι ν ά  λ α χ α ν ι κ ά ,  φντενε ι  ε ις  
τόν τ ό π ο ν  τ ά ς  κ ο λ ο κ υ θ ιά ς  καί ά γ γ ο υ ρ ί α ς ,  κα -  
κ α θ α ρ ί ζ ε ι ,  σ κ ά π τ ε ι  κα ι  π α ρ α χ ό ν ε ι  τας ά γ κ υ -  
ν ά ρ α ς  και  μεταφυτεύε ι  ά λ λ ο ν  τ α ς  π α ρ α φ υ ά δ α ς ,  
σ π ε ίρ ε ι  δεύτερον  σ π α ν ά κ ι α ,  μ α ρ ο ύ λ ι α  καί α λ λ α  
όμοια'  α π ο τ ελ ε ι ό ν ε ι  ο λ α ς ,  ο σ α ς  ε ρ γ α σ ί α ς  δεν ετε-  
λ ε ίω σ ε  τόν προλα&όντα  μ ή ν α ,  άλλ'  η κυρ ιωτέρα  
ε ρ γ α σ ί α  τ · ν  σ ν ν ί σ τ α τ α ι  εις ro ν ά  οκςιψη τ α ς



γ α ι α ς ,  τ α ς  ο π ο ί α ς  π ρ έ π ε ι  ν ά  π ρ ετο ιμ άσφ  δ ι ά  
τ α ς  φ υ τ ε ία ς  των λ αχ αν ικώ ν .

Ο ποιμην δεν εχει  π λ έο ν  φ ρ ο ν τ ίδ α ς ,  μ ά λ ι 
σ τα  εν μερει  άρχ ηνψ ν α  εχη ώφεΧείας'  ?} μόνη  
φροντ ις  τον ε ίν α ι  ν ά  προμηθενη καλήν  καί α* 
φθονον  βοσκην  είς τ ά  ίτο ίμν ιά  τον.

Ά  τ  ρ ί  X ι ο ς.

Ο γ εω ργό ς  ε ίνα ι  πΧίον είς πλήρη ε ν ε ρ γ ε ι α ν ,  
βιβολι ί, ει  ο λ α  τ α  ο ρ γ ώ μ α τ α ,  ά π ο σ π ε ρ ν ε ι  ο σ α  
ε ίχ εν  α ρ χ ί σ ε ι  τον Μ ά ρ τ ιο ν ,  σπ ερνε ι  το μ π ο σ τ ά 
νι τ ο ν ,  το β α μ β ά κ ι  τ ον ,  το σ ο υ σ ά μ ι  τα ,  το π ρ ώ ι 
μον  α ρ α β ό σ ι τ ό ν ,  τα  φασούλια,  κτλ. β λ α σ τ ο λ ο γ ε ί  
το α μ π έ λ ι  τον ,  ε ξ α κ ο λ ο ν θ ε ϊ  ν ά  κεντρόνη τ ά  όψι~ 
μ ω τ ερ α  ο π ω ρ ο φ ό ρ α .  Ε ά ν  σνμβη  α ν ο μ β ρ ί α  και  
ζ ί σ τ η ,  ποτ ίζ ε ι  τ ά  ν εοφντενμενα  δένδρα  κα ι  
φντα'  α ν ο ί γ ε ι  τον σ π ό ρ ο ν  το ν  κο ν κο νλ ίο ν  κα)  
ε ν α σ χ ο λ ε ΐ τ α ι  εις την φ υ τ ε ία ν  τον καπνόν'

Ο κ η πον ρος  ε ξα κ ο λ ο υ θ ε ί  την σ π ο ρ ά ν  τών  
ϋ ιαφορω ν λ α χ α ν ι κ ώ ν ,  την μ ε τ α φ ν σ ε ν σ ιν  τών  
πρω'ιμων μ α ρ ο ν λ ί ω ν ,  σ έλ ιν ω ν  καί  ά λ λ ω ν  όμοίων'  
β ο ταν ίζ ε ι  τα  ηδη σ π α ρ μ έ ν α ,  κα'ι ά ν  ε ίνα ι  α ν ά γ 
κη ,  τ α  π ο τ ίζ ε ι  το πρω*ΐ μ ε τ ά  την α ν α τ ο λ ή ν  το ν  
■ήλιον. Ε ζ α κ ο λ ο ν θ ε ϊ  το σκάψ ιμον  κα ί  γο τ ζ ά -  
π ι σ μ α ,  π ρ ο ετο ιμ ά ζω ν  τον τό πο ν  δ ι ά  την μετα-  
ώ ν τε ν σ ιν  τών λ αχ αν ικώ ν .

Ο πο ιμην ε ίναι  ηδη είς την ε ν τ ν χ ί α ν  τον’ πω·  
λε~ι τ α  α ρ σ ε ν ι κ ά  ά ρ ν ί α  τον ,  χ ω ρ ίζ ε ι  τ ά  ε π ί λ ο ι 
π α  α π ο  τ α ς  μ η τ ίρ α ς  τω ν ,  κα ι  ά ρ χ η ν α  την τ υ 
ροκομίαν.

Μ ά  ϊ  ο ς,
' Ό λ ο ς  ουτος ο μήνας  χ ρησ ιμ εύε ι  εις την 

σ π ο ρ ά ν  τον  ποτ ισ τ ικον  α ρ α β ο σ ί τ ο υ  και  των  
φ α σ ο ν λ ί ω ν ,  ό πο ν  δε δεν κ α λ λ ι ε ρ γ ε ί τ α ι  τ ο ιο ν -  
τον ,  γ ίν ο ν τα ι  ο ρ γ ώ μ α τ α  δ ι ά  τήν μ ε λ λ ο ν σ α ν  
σ π ο ρ ά ν  τον σ ί του .  "Σκαλίζουν τ α  α μ π έ λ ι α ,  
π ι ά ν ο υ ν  τονς  γο νο ν ς  τών μ ελ ισσ ίω ν'  ε ν ν ο ν χ ι -  
ζονν  τ ά  δ α μ ά λ ι α  και π ω λ ά ρ ι α ,  κ α θ α ρ ί ζ ο υ ν  τ α  
ο π ω ρ ο φ ό ρ α  ά π ο  τά ς  κ ά μ π α ς ,  και  φ ρο ν τ ιζο νν  
δ ι ά  ν ά  πηδηθώσιν  α ί  φ ο ρ ά δ ε ς  και α γ ε λ α δ ε ς  των ’ 
κό π το υ ν  τ ά  τ ρ ι φ ύ λ λ ια  κα ι  τα  λ ε ι β α δ ι α ,  κα ι  
κεντρόνουν  εις το μ ά τ ι  ό λ α  τα  ο π ω ρ ο φ ο ρ α  κα ι  
τ ά ς  σ υ καμ ιν εας .  Ε ξ α κ ο λ ο ν θ ο ν ν  την φ υ τ ε ία ν  
τον  κ α π ν ό ν ,  και κό πτο υ ν  τ ά  φ ν λ λ α  τών σ υ -  
καμ ινεών δ ιά  τήν τροφήν τών μεταξοσκω λήκω ν .

'Ο κηπουρος  ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  ακόμη το σ π α ρ σ ι -  
μον τινών όψιμων λ α χ α ν ι κ ώ ν ’ το β ο τ ά ν ι σ μ α ,  
το σ κ ά λ ι σ μ α ,  το π ό τ ισ μ α  καί το μ ε τ α φ ν τ ευ μ α  
ε ίνα ι  α ι  κνρ ιώτερα ι  α ν τ ο ν  ε ρ γ α σ ι α ι ,  φντενε ι  εις  
τον τό πον  κολοκ νθ ιάς  όψιμους  καί α γ γ ο ν ρ ι α ς ,  
ομοίως και  φ α σ ο ύ λ ι α  καί αλλα.

'Ο ποιμην κουρεύε ι  τ ά  π ο ίμ ν ιά  του  και  ε ν α σ -  
χ ολ ε ΐ τα ι  εις τήν τ υ ρ ο π ο ι ί α ν  και  β ο υ τ υ ρ ο π ο ι ί α ν ,  
και  ευν ο υχ ίζ ε ι  τα κ ρ ι α ρ ι α  και τονς  τ ρ ά γ ο υ ς ,  ο σ α  
δ*ν ε ίν α ι  χ ρ ή σ ιμ α  δ ιά  τήν γ ον ιμοπο ίησ ιν  τον  

πο ιμ ν ίο υ  τον.
’Ι ο ύ ν ι ο ς .

Κ α τ ά  τ ά ς  ά ρ χ ά ς  τον  μηνος το ύτο ν  εξακοΧου-  
θονν  ακόμη τήν σ π ο ρ ά ν  τών όψιμων,  ο σ α  άεν  
ε π ρ ό λ α β ο ν  ν α  <τπ(ΐβ ΐύοι το ν  π α ρ ε λ θ ό ν τ α  μηνα.



E f i t a i p o v v  ε ίς  το θ έ ρ ο ς  της κρ ιθης ,  το ν  σ ί τον  
και  ολω ν τών πρωίμων' ε ύ γ ά ζ ο υ ν  το λ ι ν ά ρ ι ,  
την ρό^ην^ τ α  ρε€>υθια και  τ ά  ό μ ο ια ,  σ κ α λ ί ζ ο υ ν  
τ α  π ρ ώ ιμ α  σ π α ρ μ έ ν α  α ρ α β ό σ ι τ ο ,  μ π ο σ τ ά ν ι α ,  
β α μ ^ α κ ι α  κτλ. Π ο τ ί ζ ο υ ν  ο σ α  έχουν  α ν ά γ κ η ν  
π ο τ ί σ μ α τ ο ς ,  κα) μ εταφ έρουν  εις τά  α λ ώ ν ι α  τονς  
θ ερ ισ μ έ ν ο υ ς  καρπούς '  κόπτουν  δ ε υ τ έ ρ α ν  φ οράν  
τά  τ ρ ι φ ύ λ λ ια ,  κα ι  οσοι  ά π ο τ ε λ ε ι ό ν ο υ ν  τα ς  ε ρ '·' 
γ α σ ι α ς  τ α ύ τ α ς ,  εμφαίν ουν  και  εις το α λ ώ ν ι σ μ α . 
Ε ξ α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  νά  κεντρόνονν  είς το μ ά τ ι ,  ν ά  

σ υ ν ά ζ ο υ ν  το υς  γο νο ν ς  τών μ ε λ λ ι σ σ ί ω ν ,  άρ-  
χ η ν ο ϋ ν  ν ά  σ υ ν ά ζ ο υ ν  κα ι  τ ά  κάτω φ ύ λ λ α  τών  
π ρω ίμ ω ν  κ α π ν ώ ν ,  τελειόνει  ή τροφή τών μ ε τ α 
ξοσκωλήκων κα'ι ε υ γ ά ζ ο υ ν  κουκούλ ια  μ ε τ ά ξ ι .

Ο κηπονρος  ενασχ ολεΊ τα ι  ά δ ι α κ ό π ω ς  εις 
σ κ α λ ι σ μ α τ α  β ο τ α ν ί σ μ α τ α  και  π ο τ ίσ μ α τ α ·  φ υ 
τεύε ι  κα'ι ο σ α  είδη λ α χ α ν ικ ώ ν  δεν ε π ρ ό φ θ α σ ε  ν ά  
φ ατευ ση  τον πεοασμένον  μτ,να' σπερνε ι  ό σ α  λα- 
χ α ν ι κ α  θ έ λ ε ι  ν ά  μ ε ταφ ν τ εύ σ η  όψιμα,  σ υ ν ά ζ ε ι  
τους σ π ο ρ ο ν ς ,  όσο ι  ε γ ε ιν α ν ,  ε ν γ ά ζ ε ι  τ ά  σκό ρδα  
και  τα  κρομνδ ια  α π ο  την γην' χ ω ρ ί ζ ο υ ν  ο σ α  
κουκκ ιά  κα ί  λ ο ι π ά  θ ά  μ ε ίνουν  δ ι ά  σ π ό ρ ο ν ,  και  
τα  σ υ ν ά ζ ο υ ν  ά μ α  γ ί ν ο υ ν  καλά,.

Ο ποιμην ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  τ ά ς  α ύ τ ά ς  ε ρ γ α σ ί α ς  
του  εις τ ν ρ ο π ο ι ί α ν  κα'ι β ο υ τ υ ρ ο π ο ι ία ν ,  κα) κου 
ρεύε ι  τ ά  α ρ ν ι ά  του.

Ι ο ύ λ ι ο ς .
Α ν ω  κυ ρ ιώ τ ε ρ α  ε ρ γ α  εχει  ό Γ ε ω ρ γ ό ς  κ α τ ά  

rovrov  τον μηνα  το α λ ώ ν ι σ μ α  καί  το π ό τ ισ μ α  
της οψιμιας^ ν π ο ν  ν π ά ξ χ ο ν ν  ν δ α τ α ’ κόπτο υν

τρίτην φοράν  τ ά  τ ρ ι φ ύ λ λ ι α ,  κεντρονονν  άκόμη  
ε'ις το μ ά τ ι ,  κα'ι άρχ ηνον ν  ν ά  σ υ ν ά ζ ο υ ν  τα  κ α τω  
φ ύ λ λ α  τοϋ καπνοϋ'  τελειόνε ι  το γόνευμα  τών  
μ ε λ ισ σ ί ω ν ,  κα'ι κουρεύουν  άκ ινδύνως  τα  δ υ ν α 
τ ά  μ ε λ ί σ σ ι α ,  περ ί  τ ά  τέλη α ν τ ο ν  ά ρ χ η ν $  ο 
τ ρ ύ γ ο ς  τών σταφιδών .

'Ο κηπκρος εξακολβθε ’ί το β ο τ ά ν ι σ μ ά ,  το σ κ α -  
λ ι σ μ α  icj το π ό τ ισ μ α ,  κα'ι σπ έρνε ι  εκ νέου  ό σ α  σ α 
λ α τ ι κ ά  κα ι  όψιμα λ α χ α ν ι κ ά  δεν ε φ ν τ ρ ω σ α ν  κ α 
λ ά '  σ υ ν ά ζ ε ι  τ ο νς  σ π ό ρ ο υ ς ,  οσο ι  έψωμωσαν'  
σπέρνε ι  ρ ε π ά ν ι α ,  σ π α ν α κ ι α  και α λ λ α  ομο ια  δ ια  
το φθ ινόπω ρον .

'Ο ποιμην ά π ο λ ν ε ι  τονς  κρ ιονς  κα ι  τονς  
τ ρ ά γ ο υ ς  είς τ ά  ποίμνιο,  τον  δ ια  την γόνιμο  
πο ίη σ ιν  αυτών.

Α ν  γ ο ύ σ τ ο  ς .
Ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  το α λ ώ ν ι σ μ α ’ ομοίως κα'ι το  χο~ 

τ ι σ μ α ,  εάν δεν πιάσουν βροχαί'  βάζουν  τ ά  λ ινά 
ρια κ α ) κ α ν ά β ια  ε ’ις τ ά  λινο£ρό%ια. "Οταν τ ε 
λείωση ό γεωογος τ ά ς  κ α τ ε π ε ιγ ο ύ σ α ς  ε ρ γ α σ ία ς  
του,  κόπτε ι  κ α ι  μ ε τ α κ ο μ ίζ ε ι  ξύ λ α  της  φωτιάς  
εις την οικίαν του,  κόπτε ι  τ ετάοτην  φοξάν  το 
ταιφύλλι  του' άρχ ηνα  νά μ α ζ ό ν γ  φ α σ ο ύ λ ια ,  κ α ι  
ά ρ α β ό σ ιτ α ,  ο σα  εσπάρη σαν  πρώιμα'  μ ε τ ά  τ ά ς  
π  ι ώ τ α ς  β ρ ο χ ά ς  όργόνει, η γυοίζει τ α  ο ρ γ ώ μ α τ α  
του, συνάζει  κα )  τους καπνούς του.  Ό  Μην ουτος 
είναι η εύτυχεστεαα  έπο%η τοΰ γεωργού’ τού? πρωί
μους καρπούς του τους εσυγκόμισεν ηδη, τους όψ ι
μους δύναται  νά τοί)ς ε κ τ ί μ η σ ή ,  πόσον θέλουν  
‘elvat άφθονοι,  «λα τα ί π ω ο ικ ά  είνν,ι tig την ά κ -



μην τω ν, κα) έχει ό γεωργός πολυειδεΐς α π ολ α ύ 
σεις.

Ό  κηπουρος εξακολουθεί β ο τ α ν ίσ μ α τ α ,  σ κ α  > 
λ ίσ μ α τ α  κ α ι π ο τ ίσ μ α τ α , συνάζει τους σπόρους 
τών λ α χ α ν ικ ώ ν , οσοι εψ ώ μ α σ α ν  σπερνει δαυ κ ιά , 
ρεπάνια , κοκκινογούλια κα) α λ λ α  ομοια δια τον 
χ ε ιμ ώ ν α , ομοίως σ π α ν ά κ ια  κα) ολ ίγα  σ α λ α τ ικ ά  
δ ιά  το φθινόπωρον.

Ο ποιμην δεν εχει άλλην Εργασίαν, ειμη νά ό -  
δηγή τ ά  ποίμνιά του ε ’ις κ α λ ά ς  β@σκάς.

Σ ε π τ έ μ β ρ ι ο ς .
Τον μ ηνα τοΰτ«ν ό γεωργός πρέπει νά εργασθή  

εις οργώ μ ατα , η γυ ρ ίσμ ατα  οργωμάτων διά την 
μέλλουσαν σποράν τοϋ σίτου' συνάζει τους όψι
μους καρπούς του, β α μ β ά κ ια ,  σ η σ ά μ ια , ά ρ α -  
§όσιτα κα) τ ά  ομοια" διορθόνει τ ά ς  φ ρά κ τα ς , 
κα) καθαρίζει τ ά ς  σούδας, οπου είναι α νάγ κη · κ α ϊ 
οταν δίν εμποδίζεται άπο ά λ λ α ς  εργ ασ ίας , κόπτει 
κ α ) φέρει ξύλα εις την κατο ικ ίαν  το ν  περ) τ ά  
τέλη αύτοϋ έμβαίνουσιν ε ’ις τον τρύγον.

Ό  κηπουρος ποτίζει, οταν είναι ξη ρασ ία , σ κ α 
λίζει κ α ί βοτανίζει, οπου είναι α ν ά γ κ η ' σ κ ά π τει 
τον τόπον, ο^ις ε μείνε κενός άπ ο  αλλα λαχα νικά, 
κα) κοπρίζει οπου είναι ανάγκη.

’Ο κ τ ώ β ρ ι ο ς .
Ό  τρύγος εϊν<Μ ηδη ε ’ις την ah-μην του. Ε ξ α 

κολουθούν την σύναξιν τών αραβοσίτω ν, οπου α 
κ όμ η  δεν ετελειωσε' κάμνουν άρχην της σποράς  
τοΰ σίτου, της κριθης κ τλ . καθαρίζουν τ ά  ξερά 
δια άπο  τ α  όπ ωροφόρα, δένδρα, κα ) κόπτουν τά ς

κορυφάς τών κλώνων, οσοι ε μάκρυναν πέρα τοΰ 
δέοντος, ομοίως κόπτουν κα) τους κλώνους, οσοι 
γεννώνται εις τον κορμόν’ συνάζουν τ ά  π αλού 
κ ια  άπο τά ς  άμπέλους, κα) τ ά  τοποθετούν εις μέρη  
άσφ αλ η  διά προφ ύλαξιν δουλεύουν τ ά  λινάρια κ α ι 
κανάγ ια · περ) τ ά  τέλη  αύτοϋ άρχηνοϋν την μ ετ α -  
φύτευσιν τών δένδρων η τουλάχιστον ανοίγουν 
τούς λάκκους οπου μέλλουν νά τ ά  φυτεύσουν διορ- 
θόνουν τ ά ς  φ ράκτας, κα) καθαρίζουν τά ς  σούδας 
τών περιπολίων. Τ αμ πακιάζουν  τον καπνόν κ α ι  
τον κάμνουν έτοιμον διά πώλησιν.

Ό  κηπουρος έχει ηδη γεμ άτον  το περιβόλι του 
άπόχειμ ω νιά  τ ικ α  λ αχ αν ικ ά' κοπρίζει κ α ι σ κ ά 
πτει οσον τόπον θέλει νά φυτεύση σκόρδα κα) 
κρομμύδια πρώ ιμα' ά π  οτελειονει οσ ας εργασ ίας  
όίφησεν άτελεϊς τον παρελθόντα μηνα' σπέρνει 
πρώ ιμ α κουκκιά' μεταφυτεύει άκγυνάρας κ τλ .

Ό  ποιμην φροντίζει διά χ ε ιμ α δ ιά , κα) προε
τοιμάζει τά ς  καλύβας, κ α ι τ α  μ ανδρια του.

Ν ο έ μ β ρ ι ο ς .
Τ ελειόνει δ γεωργός την σπαρμω διάν τών π ρω ί

μων καρπών' φυτεύει δένδρα" εξακολουθεί την 
καθάρισιν τών όπωροφόρων κα ι άποτελειονει ο ,τ ι 
εμεινεν άτελες  κ α τ ά  τον παρελθόντα μηνα' ε ξ α 
κολουθεί νά διορθονη τ α ς  φ ρακτας του, κ α ι τα 
χ α ν δ ά κ ια ’ κα) άρχηνα νά περιποιηται τ α  ζων
τ α ν ά  του μ ε  πλειοτέραν τροφήν.

Ό  κηπουρος δεν εχει ά λ λ α ς  εργασίας τον μ η να  
τούτον, ειμη νά φυτευσjj σκόρδα, κρομμύδια, αγ -  
γυνάρας κ τλ . οσα ’έμειναν α τ ελ ε ίω τα  κ α τ ά  τον



προλαβόντα μηνα,' σπερνει άκόμ η  κουκκιά' β ά λ 
λει είς την άμ μ ον , η χ ώ μ α , ολους τού ; σπόρου; 
των δένδρων, οσους θέλει να. φντεΰσγ] την ερχο- 
μένην άνοιξιν κοποίζει κ ά )  σ κ ά π τει οσΆ κενά. μέ§η  
του κήπον του μένουν άκαλλ ιέργη τα .

Ο ποιμην εμβαινει εις την φροντίδα τών α ρ 
νιών οπου είναι ποώϊμος η γέννα, κάι  ε ’ις την 
δΐΆίρεσιν τών κοπαδιών, εις στέρφ α, εγγασταω -  
/Λ,ενΆ, κα) γεννημένα.

Δ  ε κ έ μ % ρ ι ο ς.
Εις τον μηνα τοΰτον ό γ  εωογος άπολαμ βάνει 

τους καρπούς τών αγώνων του* διότι ό καιρός 
δε» συγχω ρεΐ συνήθως να γ'ινωνται έργασ ΐα ι εις 
τους άγρους· διοοθόνει τ ά  εργαλεία  του, πλέκει 
κοφ ίν ια , σουβλυουνει πο,λουκια’ κ α ι τελευτάΐον  
σφάζει τον χοΐοόν του κα) πίνει εν άνέσει τόν 
οίνον του ε ’ις το π λ άγ ι της φωτιάς του, τοαγου- 
δών άπο καιρόν εις καιρόν προς δ ιασκέδασ ιν .

Α λλ ο ποιμην ευρισκεται εις ολως αντίθετον 
κ α τ α σ τ α σ ιν  α ί γεννήσεις τών άονίων γίνονται 
συχνότεραί, κα) τ ά  κρύα δυνατώτερα κα) διαρκέ
στερα  ω στε α\λοιμονον εις εκείνους, ο'ι όποιοι 
δϊν έφρόντισαν άπο καιρόν νά έχουν λειβάδια φυ
λ α γ μ έν α  οια τα ς  γεννημενας προβατίνας^ κα) 
μ ανδρια  κ α λ ά  διά τ ά  νεογένητα άονία.

Έ ζανιζόμ εθα  άπ ο  τον άγροτικον Μηνύτορα, 
[Εφ ημερίδα Γαλλικήν) τ α  ακόλουθα.

Π«>£ δύ ν α τα ι τις ν αφ αίρεση  ά π ο  τονς μύ
κητας [ μ αν ιτάρ ια  ) την φ αρμ ακεράν  

Ιδιότητα αντων.
Τό ζήτημα τοΰτο εκτεθεν πολλάκ ις ύπο διαφό

ρους μορφάς ελαβε προ ολίγου την λύσιν του.
το γνωστόν οτι το φαρμακερόν στοιχεΐον τών 

μανιταρίω ν είναι πολυ εύδιάλυτον εις το ΰδωο} κα )  
ότι οί κάτοικοι τών αρκτικών μερών διάτινων ιδι
αιτέρων ποοπαρασκευών άφαιοοΰν π ά σ α ν  φ αομ α·  
κεράν ιδιότητα^ ώ στε δύνανται νά τρέφωνται άκιν- 
δύνως μ ε  παντος εΐδους μ αν ιτάρ ια . 'Ο Α ετέλλιος 
Βαρδότης,ο Τορδιέρος κα) άλλοι αναφέρουν τ ά  π ε 
ρ ισ τα τ ικ ά  τ α ΰ τ α ,  ά λ λ ά  δεν πξοώδευσαν κα) ύπύ 
την εποφιν της πράξεως κα) της πείρας, ω σ τ ε  α ι 
συμ βάσα ι ε ’ις διάφορα μέρη, κα) ε ’ις Βελγικήν α 
κόμη , δηλητηριάσεις, έπέφερον άηδίαν κ α ι φόβους 
βάσιμους εναντίον τροφής τόσον θρεπτικής, όσον 
κα\ ευαοέστου, κα) την άπομάκουναν ολως διόλου 
άπο τό μαγειρεΐον.

Είναι παρατηοησεως άξιον, ότι οί άρχαΐοι εφρό- 
νουν οτι δύναται τις ν άφαιρέση την επιβλαβή τών 
μανιταρίω ν ιδιότητα μουσκεύων α υ τά  εις το οξος. 
Ό  Αετέλιος ενρηκε το φαρμακερόν στοιχεΐον τοΰ 
φ ά  ο μ  ά  κ ε ρ ο ΰ μ  ύ κ  η τ  ο ς, κ α ι έσημείω σεν  
ότι είναι εύδιάλυτον είς το ύδωρ’. ό Βαρδότης εγνω- 
στοποίησε την π α ρά  τοΐς άρκτικοΐς εθνεσιν ένχρη -  
σει μέθοδον, 'ήτις συ ν ίσ τατα ι είς το νά βάζωσι τ ά



μ αν ιτάρ ια  είς μ εγ ά λ α ς  ποσότη τας υδατος άλ7\.η- 
λοδιαδόχως ψυχρού κα) θερμού. Ό  ’Αδόλφος Βρο~ 
νιάρτης προτείνει δύο τρόπους, ά . νά βάζουν  τά 
μανιτάρια, ε ’ις κομ μ άτια, μέσα, εις νερόν καθαρόν, 
η ένωμενον μ ε  'όζος, β .  η ε'ις οςος κα,ι άλμην.

Ο Κύριος Φουα,ς φ αρμακοποιοί είς τα, στρατί — 
ιοτικα, νοσοκομεία, της Γαλλ/ας λέγει σύμφωνα, 
σχεδόν κα,ι μ ε  τον Α. Βρονιάρτην, προσθέτων οτι 
το οξος θεω ρείται ώς το  μέσον το διαλύον το φ αρ
μακερόν στοιχεΐον τών μ αν ιταρ ίω ν , κα) οτι είναι 
καλόν  νά βάλουν πλειότερον ’όζος είς τό νερον, 
οπου μουσκεύουν τά μα,νιτάρια· εννοείται δε ότι το 
νερον πρέπει νά χύνεται πριν μαγειρευθώσι τ ά  μ α - 
νιταρια' ο Κ ορδιέρος, ό-ις συνέταξε διατριβήν τινα  
περι τών μ αν ιταρ ίω ν , συν ιστα  οσα  κ α ϊ όΒρονιάρ~ 
της κ α ι ό Φουάς.

Ενα,πεκειτο ομως είς ενα άνδρα, τολμηρόν μ έ 
χρι θράσους το νά λύση τύ ζη τη μ α , οτι είναι δυ- 
να,τον να ευγαλω μεν άπό τ ά  μα,νιτάαια, την φαο- 
μ ακεράν  ιδ ιότη τα' τό ά π  έδειξε δε διά της π είρας, 
γενομένης της δοκιμής, όχι είς ά λ λ α ς , ά λ λ ’ είς εαυ
τόν κα) τ ά  μέλη  της οίκογενείας του' ό άνθρωπος 
ουτος είναι ό Τεράρδος, ότις δεν εδ ίσ τα σ ε νά κά μ η  
χρησιν τών πλέον φαρμακερών μανιταρίων. Α ί δο~ 
κ ιμ α ι ,τ α ς  όποιας άλλεπαλλη λω ς εκ α μ εν , απέδει
ξαν μ έχρι βεβαιότητας τηνώφέλειαν τών παρ' αύτα  
λαμβανομενων μέτρων. I(Jy δε είς τι τ α ΰ τ α  συνί- 
'ζανταί' Κ αθαριζασι η κοπτασι τ ά  μ αν ιτά ρ ια  είς 
μ εγάλα, κ ο μ μ ά τ ια ,  τ ά  πλύνασι καλ τ ά  βάλλουν 
εις νερόν κρύον, όπου ρ ίττασ ι κα,ι τινα,ς χουλια,αία,ς

οξους ( δύο η τρεις χουλιαρίας είς μ ία ν  λίτρα,ν 
νεροϋ ), κα) τ ά  άφίνουν νά μουσκεύουν εως δύο 
ώ ρας, ύστερον τ ά  εύγάζουν ά τ ό  τό νερόν, κα) τ ά  
πλύνουν μ ε  πολύ νερόν, κα) τ ά  βάλλουν κα) β ρ ά 
ζουν εις αλλο νερον εως μισην ώραν. Μ ετά την 
εργασ ίαν  ταύτην τ ά  πλύνουσι διά τελ ευταίαν  φο
ράν είς νερόν ψυχρόν, κ α ί άφοϋ στραγγίσουν τ ά  
μ εταχειρ ίζονται διά μ α γ είρ ευ μ α .

Μ ετά  τόν άτλοϋν κ α ι ευ κολάν τούτον τρόπον δυ- 
νάμεθα νά μ εταχειρ ιζόμ εθα  άκινδννως τ ά  είδη 
τών μανιταρίω ν τ ά  λεγάμενα φ α γ ώ σ ιμ α , τ ά  γ ι
νόμενα είς τ ά  λειβάδια κα) τ ά  σ τ ρ ώ μ α τ α  της κο
π ρ ιά ς , ετω κ α ι νά ηναι ακόμ η  α ν α κ ατω μ έν α  μ ί  
ά λ λ α  είδη, περ) της ποιότητος τών οποίων η μ πο— 
ρεϊ νά ύτάρχη  άμφιβολία. A h  εχομ εν  σκοπόν νά 
συστησω μεν ώς ω φ έλιμα  τά ύ τ α τ τ α  τ α ϋ τ α  μ α 
νιτάρια, άλλ’ ολοι οί άνθρωποι δεν είναι βοτανικό), 
ούδε είς κ α τ ά σ τ α σ ιν  νά διακρίνωσι τόσον π ο ικ ίλα  
φ υτά, όποΐα τ ά  μα,νιτάρια. Τνωστοτοιονντες το  
μέτρον τοϋ Κ . Τεράρδα, τοϋ όποια άπεδείχθη ενώ
πιον τοϋ Χνμβουλίου της 'Υγείας τών Π αρισίω ν  
η β έβ α ια  επ ιτυ χ ία , προταρα,τηρηθεΐσα εν μέρει 
κα) άπό άλλους φυτογράφους κα) ’ιατρούς, ενα ify 
μόνον σκοπόν ι<α) μ ία ν  κα) μόνην επιθυμίαν εχ ο  - 
μ εν , νά βεβαιώ σω μεν τούς τρώγοντας τ ά  μ α ν ιτ ά 
ρ ια , ότι όταν τ ά  μ εταχειρ ισθώ σι κ α τ ά  τόν ε κ τ ε -  
θέντα-τρόπον, δεν ’έχουν νά φοβηθώσι ποτε κανένα  
κίνδυνον εξ  α,ύτών.



Η Θ Ι Κ Α .

Οί Μ αμερτΐνοι ελα§ον τό μέρος τοϋ Μάριου^ 
οταν ουτος έκηρΰχθη αρχηγός σ τάσ εω ς κ α τ ά  τών 
καθεστώ τω ν της "Ρώμης. Ό  Π ομπηίος κ α τ α -  
στρέψ ας την σ τάσ ιν  διέταξε τόν θάνατον αυτών. 
Είς τών Μ αμερτίνων, ό σημαντικώ τερος , ονομα
ζόμενος Χθένιος , παρουσιασθε)ς εις τόν Π ο μ 
πηίαν <r Κ άμνεις άδικον, εΤπε  ̂ νά φονευσης τ ό 
σους αθώους, δι' ενα μόνον ένοχον^ οςτις είμ' έγώ^ 
κα'ι οστις τους μεν φίλους μου τους επ ε ισ α , τούς 
δϊ εχθρούς μου τούς εβ ία σ α  νά δεχθώσι τό μέρος 
τοϋ Μαρίου». Ό  Πομπηίας θ α υ μ ά σ α ς  την γ εν 
ναιότητα κ α ι τόλμην τοϋ Σθενίου κ Συγχωρώ  
τούς Μαμερτΐνους felre), διότι ύπηκουσαν εις 
τοιοϋτον άνδρα , οστις π ροτιμ ά  την π α τρ ίδα  του 
κα) άπό την Ιδίαν αύτοϋ ζωήν, » ’Α πέλυσε δε της 
καταδ ίκη ς κολ τούς Μ αμερτίνους κα) τόν Χ θέ- 
νιονη κα) εδωκεν α ιτ ίαν  νά θα ,υμ άσω σι κα) 
την έδικην του άρετην διότι αύτός έτίμ η σε την 
άρετην κα) ε ’ις το  πρόσωπον τών ιδίων αύτοϋ 
έχθρώνϊ
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